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Článek 1 

Úvodníusronovení 

1. Pojištěni skei, které sjednává Česká podnikatelská pojišťovna, a, s.. 'We- 
nna Insurance Group (dáie jen pojistitel). se řídí pojistnou smlouvou, 
všeobecnými pojistnymi podmínkami pro pojištění majetku VPPM 
1:' 16 (dale jen 'v'PPMj, těmito Doplřıkovými pojistnýrni podmínkami 
pro pojištění skel DPPPS MP if 16 (cžálejen DPP), příslušnými Zvláštní- 
mi pojistnými podmínkami ldálejen ZPP) a příslušnými ustanoveními 
zákona Č. 89r'201 2 Sb., občanského zákoníku, v płatném znění. 

2. Pojištění skel je pojištěním škodovým. 

Článek 2 
Předmět pojištění 

i. Pojištění lze sjednat pro následující předměty pojištění specifikované 
v pojistné smlouvě: 
a) zasazená a osazená skla v minimální třoušťce od 3 mm; 
bi sanitární keramika; 
c) markýzy vyrobené ze skla: 
dl světelné reklamy a nápisy: 
e} zrcadla 
ldálejen skla). 
Pojištění se rovněž vztahuje na malby, nápisy na skle, nalepené sníma- 
če zabezpečovacího zařízení a nalepené fólie, jsou-li tyto umístěny na 
pojištěných sklech. 

2, Je-ll tak v pojistné smlouvě vysiovně uvedeno, pojištěni lze sjednat 
i na sklo do tlouštky 3 mm v oknech, dveřích, svétłlcich, střechách. 
obytných stěnách a ve vltrínach. 

Článek 3 
Pojistná nebezpečí 

Pojištění se sjednává pro případ poškození nebo zničení pojištěného skla 
jakoukoli události, která nastaia náhle a neočekavarıé a není daie vylou- 
cena, 

_ 
Článek 4 

Uzernni rozsah 

Pojistitel poskytne pojistné plnění jen tehdy, došlo-li k pojistné události na 
miste uvedeném v pojistné smlouvě jako misto pojištění, není-li v pojistné 
smlouvě ujednànojinak, 
To neplatí pro předmět pojištěni, který byl v důsledku vzniklé nebo hrozící 
pojistné události přemístěrı Z místa pojištěni na jiné vhodné místo, a to 
pouze na dobu nezbytně nutnou, 

Článek 5 
Pojistné plnění zochranovn'Jci'ojiné náklady 

1. Na pojistné plnění má právo oprávněná osoba také tehdy, byl-li před- 
met pojištění poškozen nebo zrıičen v přímé souvislosti s rozsahem 

T.č. DPPPS MP 1,516 
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T. 

I. 

2. 

pojištěni sjednanym v pojistné smlouvě dle těchto DPP. 
Pojistitet poskytne pojistné pinění pouze za podmín1‹y,že se predme- 
ty pojištění ke dni počátku pojištění nacházely v provozuschopnérn 
stavu, nebyly poškozeny a byly uvedeny do provozu v souladu s píat- 
nýmí právnlml předpisy a požadavky Výrobce nebo zhotovitele. 
Bylo-li pojištěné sklo zničeno, poškozeno vzniká oprávněně osobě 
právo, aby jí pojistitel vyplatiì částku odpovídající ceně nového skla 
stejného druhu a kvality, včetně nákladů na jeho zasazení a osazení. 
Přitom se nepřihlíží ls umělecké, historické nebo Sběratelské ceně po- 
jištěného skla. 
V případě vzniku pojistné události poskytne pojistitel pojistné plnění, 
odpovídající přiměřeným nákladům na pořízení nápisů, maleb nebo 
jiné výzdoby stejného druhu a kvality jako na pojištěněrn skle. 
Došlo-li k nouzovému, provizornřmu zaskienl je pojistitel povinen 
uhradit tyto náklady do výše 30 tio Z pořizovací ceny pojištěného po- 
škozeného skìa. 
Mělo-li porušení povinností uvedených ve VPPM, v těchto DPP nebo 
v příslušných ZPP vliv na vznik pojistné události, jeji průběh, na zvět- 
šení rozsahujejích následků nebo na zjištění či urcenl výše pojistného 
plnění, má pojistitel právo snížit pojistné plnénl úměrně k tomu,jaky 
vliv mělo toto porušení na rozsah pojistltelovy povinnosti plnit. 
Nad rámec pojistného plnění nebo nad rámec pojistné částky uhradí 
pojistitel účelné vyrıalože ně zachraňova cí náklady, které pojistník, po- 
jištěný nebo jiná osoba: 
al vynalożila na odvrácenl vzniku bezprostředně hrozící pojistné 

události, maximálně však 10 % ze sjednané pojistné částky pro 
předmět pojištěni, na který byly tyto náklady vynaloženy; 

bl Vynaložiia na zmírnění následků již nastalé pojistné události, maki- 
málně však 'IO % ze sjednané pojistné částky pro předmět pojiště- 
ní, na který byiy tyto náklady vynaloženy; 

cl byla povinna vynaložit z hygienických, ekologických Či bezpeč- 
nostních důvodù při odklízení pojistnou událostí poškozeného 
majetku nebo jeho zbytků včetně náhrady škody. kterou při této 
činnosti utrpěla. maximálně však 20 'ia ze sjednané pojistné částky 
pro předmět pojištění, na lcterý byly tyto náklady vynalożeny. 

článek is 
Speciálnívýlukyzpojištěni 

Pojištění se nevztahuje na škody vzniklé: 
al tím, že byia pojištěná skla vystavena ohni nebo saiavému tepiu; 
bi nedostatečnou údržbou, korozi rámu, přirozeným opotřebenirn; 
ci ztrátou pojištěného skla; 
dl při dopravě skel, při jejich zasklívání, montáži a demontáži. 
Pojištění se nevztahuje, pokud není v pojistné smlouvě výslovně ujed- 
narıo, na škody vzniklé rıa ohybaném a vypouklem skle. 

Článek 1' 
Výklad pojmů 

Pro účely tohoto pojišténíse rozumí: 
1. 

Tyt 

Sanitámí keramikou keramické výrobky např. bidety, klozety, vany, 
sprchové kouty a umyvadla. 

Článek 3 
Závěrečné ustanovení 

o Doplňkové pojistné podmínky nabývají účinnosti dne 'l 
. dubna 2016.
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Článek 1 

Úvodní ustanovení 

'I. Pojištění nákladu, které sjednává Česká poclnikateìská pojišťov- 
na, a. s., Vienna insurance Group (dále jen pojistiteli. se řldí pojistnou 
smlouvou, Všeobecnymi pojistnými podmínkami pro pojištěni majetv 
ku VPPM if 16 (dále jen VPPML těmito Doplňkovými pojistnými pod- 
mínkami pro pojištěni nákladu DPPPN MP i/16 (dále jen DPP), přísluš- 
nými Zvłástnlmi pojistnými podmínkami idáiejen ZPP) a příslušnými 
ustanoveními zákona Č. 89./201 2 Sb., občanského zákoníku, v platném 
zněni 

2. Pojištění nákladu je pojištěním škodovým. 

Článek 2 
Předmět pojištění 

1. Pojištění lze sjednat pro následující předměty pojištěni specifikované 
v pojistné smlouvě: 
ai movitý majetek inákladi, jehož vlastníkem je pojištěný; 
bi movitý majetek inákład), který pojištěný po právu užívá nebo kte- 

rý pojištěný převzal na základě smlouvy, objednávky nebo zakáz- 
koveho listu (cizí věci). 

2. Je-li tak v pojistné smlouvě výsiovně uvedeno, pojištěni lze sjednat 
pro následující předměty pojištěni: 
a] cennosti a ceniny: 
bi letadla; 
ci' lodě; 
di vozidla; 
e] majetek zvláštní hodnoty: 
fi vzorky, modely, pfototypy, výstavní exponáty: 
gl zvířata; 
hi zbraně, střelivo; 
il výbušné a samozapalne látky: 
ji písemnosti; 
lt] zavazadla a věci osobni potřeby. 

Článek 3 
Pojistná nebezpečí 

1. Pojištění se vztahuje na poškozen! nebo zničení předmětu pojištění, 
ke kteremu došlo: 
ai dopravní nehodou vozidla vykonávajiclho přepravu: 
bi působením pojistných nebezpečí: požár, výbuch, úder blesku; pád 

letadla nebo sportovního létajicího Zařízení nebo jeho Části; vich- 
řice, krupobiti, tiha sněhu a námrazy; zemětřesení; aerodynamický 
třesk; kouř; pád stromů, stožárů nebo jiných věcí; sesuv nebo zříce- 
ni sněhových lavin; sesuv půdy, zřicěni ska! nebo zemin; povodeň. 
Záplava. 

2. Je-il tak v pojistné smlouvě výslovně ujednáno, pojištění se dale vzta- 
huje na Škody vzniklé odcizením předmětu pojištěni: 
ai krádeži vloupánlm do vozidla; 
bi Ioupežným přepadením; 
ci v Souvislosti sodcizenlm vozidla přepravujícího předmět pojištění. 

3. Je-li tak v pojistné smlouvě výslovně ujednáno, pojištění se rovněž 
vztahuje na škody vzniklé úmysiným poškozením nebo úmyslným 
znicením předmětu pojištěni (dále jen vandaiismusi. Pokud pachatel 
byl: 
al zjištěn; 
bi nezjištěn. 

4. Je-li tak v pojistné smlouvě výslovně ujednáno, pojištěni se vztahu- 
je na Škody, které vzniknou na předmětu pojištěni při jeho nakládce 
nebo vykládce. 

T.Č. DPPPN MP 1."'l5 

Česká podnikatelská pojišťovna, a. S., Vienna Insurance Group 

DOPLŇKOVÉ POJISTNÉ PODMÍNKY 
PRO POJIŠTĚNÍ NÁKLADU 

DPPPN MP 1/16 

Článek 4 
Územriírozsoh 

Není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, místem pojištěni se rozumí úze- 
mí České republiky. 

Článek 5 
Povinnosti pojištěného 

Je-li v pojistné smlouvě ujednano pojištění dle clanku 3, odst. 2. 

anebo odst. 3, těchto DPP je pojištěný povinen zajistit aby vozidlo, 
kterým je náklad přepravován, byăo při odstavení řádně uzamčeně 
a ložný prostor zcela zakryt a uzamčen. 
Pokud je v pojistné smlouvě sjednáno pojištěni dle clánku 3, odst. 2, 
anebo odst. 3, techto DPH je pojištěný povinen zajistit. aby při přeru- 
šení přepravy bylo vozidlo, kterým je náklad přepravován: 
al odstaveně v uzamčene garáži, přičemž za uzamčenou garáž se ne- 

považují hromadné garáže, nebo 
bi odstavené na střeženém oploceném parkovišti a bylo vybavené 

funkční zabezpečovací signalizaci, vydávající akustický a optický 
signál, chránící vozidlo před vniknutím neoprávněné osoby. nebo 

ci odsliavené a za bezprostřední přítomnosti fyzické osoby nepřetrži- 
tě střežene. 

Pojištěný je dále povinen zahájit přepravu neprodleně po naloženi 
přepravovaného nákladu, není-li v pojistné smlouvě ujednánojinak. 

Článek 6 
Pojistné plnění, zachroriovocío jiné ndidody 

Na pojistné plnění má právo oprávněná osoba, byl-ii předmět pojis- 
teni poškozen, zrıičen nebo odcizen v prime souvislosti S rozsahem 
pojištěni sjednaným v pojistné smlouvě dle těchto DPP. 
Pojistitei poskytne pojistné plnění pouze za předpokladu, že před- 
mět pojištěni je přepravován vozidlem nebo jízdní soupravou těch- 
to vozidel idále jen vozidlo), které je ve vlastnictví pojištěného, nebo 
je pojištěným oprávněně uživáno a je jmenovitě uvedeno v pojistné 
smlouvě. 
Došlo-li k poškození nebo zničení předmětu pojištění následkem 
dopravní nehody, nebo k odcizení předmětu pojištěni krádeži nebo 
ioupeží, vzniká oprávněně osobě právo na pojistné plnění pouze za 
předpokladu, že udáłost byla vyšetřena orgány činrıými v trestním ří- 
zenı. 
Dojde-ii v důsledku pojistné události k poškození předmětu pojiště- 
ní, uhradí pojistitel přiměřené náklady na jeho uvedenído stavu před 
pojistnou událostí, a to až cžo výše pojistné částky sjednané v pojistné 
smlouvě. 
Dojde-li v důsledku pojistné události ke zničení nebo odcizení před- 
mětu pojištění, uhradí pojistitel náklady na jeho znovupořizění, a to až 
do výše jeho pojistné hodnoty. Pojistné plněníje omezeno výši pojist- 
né částky sjednané v pojistné smlouvě. 
Zbytky poškozeného nebo znićeného nákladu zůstávají ve vlastnictví 
pojištěného a jejich hodnota je odćitatelnou položkou Z pojistného 
plnění. 
Mělo-li porušení povinnosti uvedených ve VPPM, v těchto DPP nebo 
v příslušných ZPP vliv na vznik pojistné události, jeji průběh, na zvět- 
šení rozsahu jejich následků nebo na zjištění či urćení výše pojistného 
plnění, má pojistitel právo snížit pojistné plnění úměrně k tomu, jaký 
vliv mělo toto porušení na rozsah pojistitelovy povinnosti plnit. 
Nad rámec pojistného plnění nebo nad rámec pojistné částky uhradí 
pojistitel účelně vynařožené zachrañovaci náklady, které pojístník, po- 
jištěný nebojíná osoba: 
a]I vynařožila na odvrácení vzniku bezprostředně hrozící pojistné 

události, maximálně však it) Qíı ze sjednané pojistné částky pro 
předmět pojištěni. na ktery byly tyto náklady vynařoženy; 

bi vynaložiia na zmírnění následkůjiž nastalé pojistné události, maxi- 
málně však 10 % ze sjednané pojistné částky pro předmět pojiště- 
ní, na který byly tyto náklady vynalożeny; 

ci byla povinna vynaložit z hygienických, ekologických či bezpec- 
nostrıích důvodů při odklizenl pojistnou události poškozeného 
majetku nebo jeho zbytků včetně náhrady Škody, kterou při této 
Činnosti utrpěla, maximálně však 5 % ze sjednané pojistné částky 
pro předmět pojištěni, na který byly tyto náklady vyrıaloženy.
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Článek 7 
Specidlnívýíukyzpojišrěni 

Pojištění se nevztahuje, pokud není v pojistné Smlouvě výslovně ujed- 
náno, na škody vzniklé: 
ai tim. že nebyio řádně zabezpečeno vozidlo přepravující pojištěný 

nákiad: 
bi odcizenírn nákladu uloženého na otevřené iožné ploše vozidla 

5 výjimkou případu odcizení celého vozidia; 
ci v důsledku přirozené povahy přepravovaněho nákladu, zejména 

vnitřní zkázou nebo úbytkem způsobeným například chemickým 
rozkiadem, vyprýstěním, vypařenim, vyprcháním, samovznícením, 
okysličěnim, vysušenim, zapařením, plísní, hnilobou, mrazem, hor- 
kem, působením hmyzu, hiodavců a jiných živočichů apod.: 

di atmosfěrickými srážkami; 
ei prudkým brždéním, v důsledku vadného uložení nákladu, záva- 

dou pneumatiky nebo jinou technickou závadou, pokud tyto okol- 
nosti nevedly k dopravní nehodě; 

fi zpožděním přepravy, nedodržeriím dodací lhůty; 
gi výbuchěm, ke kterému dojde v hlavních střelných zbrani nebo 

zbrañových systémech a výbuchem v zařízeních, ve kterých se 
energie výbuchu cíleně využívá; 

hi pohřešováním předmětu pojištěni s výjimkou škod, které vznikly 
následkem dopravní nehody, byl-li pojištěný nebo jeho pracovník 
zbaven možnosti předmět pojištění opatrovat; 

ii pádem stromů, stožárů nebo jiných věcí, které jsou součástí po- 
Škozené věci; 

ji v důsledku povodně, při které nebylo v místě pojištěni, které není 
v pojistné smlouvě přesně specifikováno. dosaženo iůletého ma- 
ximálního průtoku, tj. průtoku, který je dosažen nebo překročen 
průměrně jedenkrát za deset let itzv. loletá voda), 

Článek 8 
lťýirlad pojmů 

učeiy tohoto pojištění se rozumi: 
Aerodynarrıickým třeskem tlaková vlna vznikající při pohybu ietadla_ 
Atmosféñckými sražltami vodní kapky vzniklé následkem konden- 
zace nebo desublimace vodní páry v ovzduší, vypadávajíci z různých 
druhů obiakù na zem. 
Itouřem dým, který vychází náhie a mimo určení Z topných. varných, 
sušicich a obdobných zařízení. 
Itrupobltírrı jev, při kterem kousky ledu různého tvaru, velikosti, 
hmotnosti a hustoty, vytvořené v atmosféře dopadají na pojišténou 
věc. přičemž dochází k jejímu poškození nebo zničení. 
Pojistnou událostí Z důvodu tohoto pojistného nebezpečí je takové 
poškození nebo zničení předmětu pojištění, které bylo způsobeno: 
ai přímým působením krupobiti; 
bi v příčinne souvisiosti S tím, že krupobiti poškodilo části vozidla, ve 

kterem byl předmět pojištění přepravován. 
Odclzením nákladu krádeží 'ırloupáním přivlastnění sl předmětu 
pojištěni, jeho části nebo jeho součásti způsobem, při kterém pacha- 
tel prokazatelně překonal překážky a zmocnil se předmětu pojištěni 
jedním Z dále uvedených způsobů: 
ai do uzamčeného vozidla, ve kterém je náklad přepravován se do- 

stal tak, že jej otevřel nástroji. které nejsou určeny k jeho řadnemu 
otevírání; 

bi do uzamčeného vozidla. ve kterém je náklad přepravovárı se do- 
staljinak než dveřmi; 

ci uzamčené vozidlo, ve kterém je náklad přepravován otevře! ori- 
ginálním klíčem nebo legálně zhotoveným duplikátem, jehož se 
zmocnil krádeží vloupáním nebo Ioupeží. 

Za odcizení věcí krádeži vloupáním se nepovažuje přivlastněni si 

předmětu pojištěni, jeho části nebo jeho součásti v případech, kdy 
ke vniknutí do uzamčeného vozidla, ve kterém je náklad přepravován 
dosio nezjišténým způsobem inapř. beze stop násilí, použitím shod- 
ného klíče, apod.i. 
Odciitenírn nákladu Ioupeží přivíastnění si předmětu pojištěni, jeho 
části nebo jeho součásti tak. že pachatel pouzil proti pojištěnemu. 
jeho pracovníkovi nebo jiné pověřené osobě násilí nebo pohrůžky 
bezprostředního násilí. 
Pádem letadla nebo sportovního Iětajícílıo zařizenl náraz nebo zři- 
cení letadla s posádkou, jeho části nebo jeho nákladu, Nárazem nebo 
zřicenim letadla S posádkou se rozumi i případy, kdy letadlo odstarto- 
valo, ale v důsledku události, která předcházela nárazu nebo zřícení, 
posádka letadlo opustila. 
Páderrı stromů. stožárů nebo jiných věci takový pohyb tělesa, který 
má znaky volného pádu tj. pádu, při kterém na těleso působí pouze 
gravitační síla. 
Povodrıí zaplavení místa pojištěni vodou, která se vylila z břehů vod- 
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nich toků nebo z břehů nádrží nebo tyto břehy a hráze protrhla nebo 
byla způsobena náhlým a neočekávaným zmensením průtočného 
profilu toku. Pojistnou udáiostí z důvodu pojistného nebezpečí povo- 
deň je takové poškození nebo zničení předmětu pojištění, které bylo 
způsobeno: 
ai přímým působením vody Z povodně na předmět pojištění; 
bi předměty unášenýmí vodou Z povodně. 

10. Požárem oheň, který vznikl mimo určené nebo obvyklé ohniště 
a vlastní silou se rozšiřiř na okolní předměty. Za požár se nepokláda- 
jí Škody způsobené ožehnutim, působením užltkového ohně nebo 
tepla, doutnáním s omezeným přístupem vzduchu, zkratem v elek- 
trickém vedení (zařízení). pokud se plamen Wniklý Zkratem dále ne- 
rozšířil. Pojistnou událostí z důvodu tohoto pojistného nebezpečí je 
i poškození nebo zničení předmětu pojištění zplodinami požáru nebo 
hašením nebo strženim při zdolávání požáru při odstraňování jeho 
následků. 

ii. Řádným zabezpečenlm vozidla přepravujícího náklad stav, kdy 
v době vzniku pojistné události byio pojištěné vozidlo přepravujícl 
nákiad uzamčeno, a všechna lnstaiovaná zabezpečovacízařizení byla 
v aktivním stavu; vozidlo, které nemá pevnou střechu, se považuje za 
zabezpečené, pokud je kabina vozidia řádně uzamčena a přepravova- 
ný náklad je uložen na rıákladověm (Iožnémi prostoru vozidla. Vozidla, 
jejichž Iožný prostor je krytý piachtou, musí být zabezpečeno proti 
vniknutí minimálně ocelovým Iankem S uzamčeným visacim zámkem, 
nebo jiným odpovídajícím způsobem. 

12. Sesouvănítn půdy, :řícenim skal nebo zemin sesuv půdy, zřiceni 
skai nebo zemin vzniklé působením gravitace a vyvolané porušením 
dlouhodobe rovnováhy. ke kterému svahy zemského povrchu dospě- 
lý vývojem a pokud k nim došlo v důsledku přímého působení přírod- 
ních a klimatických vlivů a nikoli v důsledku iidské činnosti (např. prů- 
myslovým nebo stavebnim provozem), Sesouvánirn půdy není klesánl 
zemského povrchu V důsledku působení přírodních sil nebo iidské 
Činnosti. 

13. Sesouvánlm nebo zřícenim sněhových iavirı jev, kdy masa sněhu 
nebo ledu se náhle po svazích uvede do pohybu a řítí se do údolí. 

14. Tíhou sněhu nebo nămrazy destruktivní působení jejich nadměrné 
hmotnosti na střešní krytiny, nosné nebo Ostatní konstrukce. Pojist- 
nou události z důvodu tohoto pojistného nebezpečí je takove poško- 
zení nebo zničení předmětu pojištěni, které bylo způsobeno: 
ai přímým působením tihy sněhu a námrazy; 
bi v příčinné souvislosti S tim, že tíha sněhu a námrazy poškodila části 

vozidla, ve kterém byl předmět pojištění přepravován. 
15. Úderern blesku přímý zásah blesku tatmosfěrickěho výbojei do před- 

mětu pojištěni. Aby vzniklo právo na pojistné plnění, musi být místo 
přímého zásahu do předmětu pojištění nebo místo působeni blesku 
na předmět pojištěni spolehlivě zjištěno a prokázáno podle stop, kte- 
ré po sobě úder blesku zanechává. 

16. Vandallsnıem úmyslně poškození nebo úmyslně zničení předmětu 
pojištění. 

1.7. Vichřicí dynamické působení hmoty vzduchu, která se pohybuje 
v místě pojištění rychlostí nejméně IS kmřhod ltj. 20,8 mfsi. Nemůže- 
-li být rychlost hmoty vzduchu v místě pojištění spolehlivě zjištěna. 
musí pojištěný prokázat, že V okoli došlo k poškození ijiných sta- 
veb v bezvadném stavu, popř. k jiným průvodním zriakům vichřice 
(např. lesní polomy apod). Pojistnou událostí z důvodu tohoto pojist- 
ného nebezpečí je takové poškození nebo zničení předmětu pojiště- 
ní, které bylo způsobeno: 
ai přímým působením vichřice; 
bi tím, že vichřice strhla část budovy, stromy nebo jiné předměty na 

předmět pojištěni; 
ci v příčinně souvislosti s tím, že vichřice poškodila části vozidla, ve 

kterém byl předmět pojištění přepravován. 
TB. Výbuchem rozkladný pochod spojený s uvolněnim vysokého tiaku 

a sily. Je doprovázen zvukovým rázem a tlakovou vlnou s ničivým, 
destruktivním účinkem na okoli. Obdobně jako výbuch se posuzují 
Škody způsobené impiozi (opak exploze). 

19. Zaplavou zaplaveni místa pojištění: 
ai vodou ze zaplavených územních ceiků bez přirozeného odtoku, 

způsobených atmosřérickými srážkami, jejichž násiedkem je vy- 
tvoření souvislě vodní hladiny; 

bi přívaly vody způsobené deštěm nebo poruchou vodního dila. 
20. Zemètřesením otřesy zemskěho povrchu vyvolané pohybem v zem- 

ské kůře, které dosahují alespoň 6. stupně evropske makroseismicke 
stupnice (EMS-98). 

Článek 9 
Závěrečné ustanovení 

Tyto Doplňkové pojistné podminky nabývají účinnosti dne 1. dubna 2016.
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Článek 1 

Úvodní-ustanovení 

1. Pojištění strojů a elektroniky, které sjednává Česká podnikatelská po- 
jišťovna, a. S., Vienna Insurance Group [dále jen pojistitel), se řídí po- 
jistnou smiouvou, všeobecnými pojistnými podmínkami pro pojištění 
majetku VPPM 'I/'io ídále jen 'ln"PPMl, těmito Doplňkovými pojistnými 
podrnlnkami pro pojištění strojů a eiektroníky DPPSE MP 'l."l6 (dále 
jen DPP), příslušnými Zvláštními pojistnymi podmínkami (dále jen 
ZPF) a příslušnými ustanoveními zakona č. B9/2012 Sb., občanského 
zákonlku,vplatnem znění. 

2. Pojištění strojů a elektroniky je pojištěním škodovým, 

Článek 2 
Předmětpojíštění 

Pojištění lze sjednat pro stroje a elektroniku včetně jejich soucasti, které 
jsou specifikovànyv pojistné smlouvě. 

Článek 3 
Pojístnd nebezpečí' 

Pojištění se vztahuje na Poškození nebo zničení předmětu pojištenijakou- 
koli událostí. která nastala náhie a neočekavaně, omezuje nebo vylučuje 
funkčnost předmětu pojištěni a není dále těmito DPP vyloučena, 

Článek 4 
Územní rozsah 

Pojistitel poskytne pojistne plnění jen tehdy, došlo-li k pojistné události na 
místě uvedeném v pojistné smlouvě jako misto pojištěni. neni~li v pojistné 
smlouvě ujednano jinak. To neplatí pro předmět pojištění, který byl v dů- 
sledku vzniklě nebo hrozící pojistné události přemístěn z mista pojištěni 
na jiné vhodné místo, a to pouze na dobu nezbytně nutnou. 

Článek 5 
Pojistné plnění zochroň ovací o jiné ndírlody 

l. Na pojistné plnění má právo oprávněná osoba tehdy. byl-li předmět 
pojištění poškozen nebo znićen v přímé souvislosti s rozsahem pojiš- 
tění sjednaným v pojistné smlouvě dle těchto DPP. 

2. Pojistitel poskytne pojistné plnění pouze za podmínky, že se předmě- 
ty pojištěni ke dni počátku pojištění nacházely v provozuschopněm 
stavu, nebyly poškozeny a byly uvedeny do provozu v souladu s plat- 
nými právními předpisy a požadavky vyrobce nebo zhotovitele. 

3, Pojistitel poskytne pojistné plnění na pojištěné elektronice do stáří 
5 let, na pojištěnern mobiinlm stroji do staří B let a na pojištěném sta- 
cionárnim stroji do staří 20 let od prokazatelného data výroby nebo 
prvního uvedení do provozu nebo generální opravy či rekonstrukce 
celeho stroje nebo zařízení, 

4. U škod na elektronických prvcích. elektrotechnických soucástkách, 
elektronických řídících a technologických skupinách a uzlech strojů 
a strojního zařízení, na spalovacích motorech a potrubích poskytuje 
pojistitel plnění do výše časově ceny. 

5. Mělo-li porušení povinnosti uvedených ve VPPM, v těchto DPP nebo 
v příslušných ZPP vliv na vznik pojistné události, jeji průběh, na Zvět- 
šení rozsahujejích následků nebo na zjištění či určení výše pojistného 
plnění, má pojistitel pravo snížit pojistné plnění úměrně k tomu, jaky 
vliv mělo toto porušení na rozsah pojlstitelovy povinností plnit. 

6. Nad rámec pojistného plnění nebo nad rámec pojistné částky uhradí 
pojistitel účelně vynaložené zachraňovaci náklady, které pojístnik, po- 
jištěný nebo jiná osoba: 
a) vynaložila na odvrácení vzniku bezprostředně hrozící pojistne 

události, maximálně však 2 lila ze sjednané pojistné částky pro 
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předmět pojištěni. na který byly tyto náklady vynaloženy, 
bj vynaložila na zmírnění následků již nastalé pojistné události, maxi- 

málně však 2 % ze sjednané pojistné castky pro předmět pojištění, 
na ktery byly tyto náklady vynaložerıyn 

cl byla povinna vynaložit z hygienických, ekologických či bezpeč- 
nostních důvodů při odklízeni pojistnou události poškozeného 
majetku nebo jeho zbytků vcetne náhrady škody, kterou při této 
činnosti utrpěla, maximálně však 5 'łíı ze sjednané pojistné částky 
pro předmět pojištěni, na který byly tyto náklady vynaloženy. 

Článek 6 
Speciální výluky: pojištění 

Pojištění se nevztahuje na škody vzniklé: 
al běžným nebo předčasným opotřebenírn, únavou materiálu; 
bl přímým a dlouhodobým působením biologických, chemických. 

tepelných vlivů, působením smogu, Znečištěním, odpařením, za- 
kalením; 

cl vzlínánírn, pronikánlm. prosakovánlm nebo zvýšením hìacíiny 
podzemní vody, působením vlhkosti a plísní: 

dl sesedánřm, vznikem prasklin, srnršfovánim, roztażenirn nebo vy~ 
dutím věci; 

e] vdüsledku přerušenídodávkyjakýchkoliv druhů mediíinapř. voda, 
plyn, elektrická energie apod.); 

fi ztuhnutím v zásobniclch, pecích, výrobních linkách. potrubích nebo 
jiných podobných zařízeních, které slouží 'k uchování nebo přepravě; 

gl unikem taveniny; 
hl v důsledku chybného návrhu, projekce, konstrukce nebo realiza- 

ce, vadné technologie výrobního procesu nebo vadně vykonanou 
prací při montážních pracích. opravě. servisu. údržbě; 

ij genovou manipulací, mutací nebołìnymi genovýmizměnamig 
jl působením pojistných nebezpečí požár, výbuch, úder blesku, pád 

letadla nebo sportovního Iétajícího zařízení nebo jeho Části, vich- 
řice, krupobití, tíha sněhu a námrazy, zemětřesení, aerodynamicky 
třesk, kouř, náraz vozidla, pád stromů. stožárů, sesuv nebo zřlcenl 
sněhových lavin, sesuv půdy, zřiceni skal nebo zemin, povodeň, 
záplava; 

k] vandalismem: 
Il pohřešovánim předmětu pojištěni. 
Pojištění se dále nevztahuje na škody vzniklé na: 
a) předmětu pojištěnívlastní výroby; 
b} pohonných hmotách; 
cl součástech a dílech předmětu pojištěni, jež se pravidel ně vyměňo- 

jí pro opotřebení nebo spotřebování (například pásky a papír do 
tiskarny, žárovky, pojistky. tiskací hlavy a další): 

dl vyzdívkách. obkladech a nátěrech, které je obvykle nutno během 
životnosti předmětu pojištění několikrát obnovovat [například 
u pecí, spaloven. ohřívačů. parních generátorù a nádrżílç 

el mobilních telefonech a ručním elektrickém nářadí. 
Nedojde-li ve stejnou dobu a Z téže přičlnyi k jinému poškození nebo 
zničení předmětu pojištěni, pojištění se nevztahuje na: 
a) pomocné a provozní látky; 
b] akumulátorové baterie, elektrochemickě Články; 
cl pneumatiky či disky kol; 
d) nástroje všeho druhu (například vrtáky, nože, pilové listy, řezné 

a brusné kotouče, matrice, raznice a formy). 

Článek ? 
Výíťíodpojmů 

účely tohoto pojištěni se rozumí: 
flerodynamlckýrn třeslıtem tìaková vlna vznikající při pohybu letadla. 
Elektroníltou zařízení, které pro svou funkci využívá elektronické pr- 
vek (například elektronická zařízení a elektronické přístroje sdělovací, 
informační a lékařské techniky; dále počítače, zařízení na zpracování 
dat. ostatní elektronická zařízení a přístroje, přenosné počítače, elek- 
tronické řídicí a technoiogickě skupiny a uzly strojů a strojního zaříze- 
ní, ovládací Zařízeni apod). 
Elektronlckýrnl daty kombinace znaků v digitální podobě, které jsou 
editovatelné pouze za využití vypocetni techniky. 
lrıđukcl poškození nebo zničení předmětu pojištění vlivem vnějšího 
elektromagnetického pole. 
Kosířem dým, který vychází náhle a mimo určení 2 topných, varných, 
Sušicích a obdobných zařízení.



lšfupobltím jev, při kterem kousky ledu různého tvaru, velikosti, 
hmotnosti a hustoty, vytvořené v atmosféře dopadaji na předmět po- 
jisteni, přičemž dochází k jeho poškození nebo zničení. 
Pojistnou událostí Z důvodu tohoto pojistného nebezpečí je takové 
poškození nebo zničení předmětu pojištěni, které bylo způsobeno: 
a) přímým působením krupobití; 
bi v příčínné souvislostí s tím, že krupobití poškodilo předmět pojiš- 

tění umístěny' ve stavebně dokončeně budově. 
Nárazem vozidla přímá poškození nebo zničení předmětu pojištění. 
které bylo způsobeno silničním vozidlem, zviáštnim vozidlem, histo- 
rickým a sportovním vozidlem ve smyslu zákona Č. 5612001 Sb., o pro- 
vozu na pozemních komunikacích. 
Pádem letadla nebo sportovního Iátajiclho zařízení náraz nebo zří- 
cení letadla s posádkou. jeho ćásti nebo jeho nákladu. Nárazem nebo 
zřícením letadla s posádkou se rozumí í případy, kdy letadlo odstarto- 
valo, ale v důsledku události, která předcházela nárazu nebo zřícení. 
posádka letadlo opustila. 
Pádem stromů, stožárů takový pohyb tělesa, který má znaky volné- 
ho pádu tj. pádu, při kterém na těleso působí pouze gravitační síla. 
Pomocnýrni na provozními látkami například chemikálie, filtry, fiEt~ 
račni hmoty a Filtrační vložky, kontaktní hmoty, katalyzátory, chladicí 
kapaliny, čistidla, maziva, oleje a plynové náplně. 
Povodrtízaplavení místa pojištění vodou, která se vylila z břehů vod- 
ních toků nebo z břehů nádrží nebo tyto břehy a hráze protrhla nebo 
byla způsobena náhiým a neočekávanym zmenšením průtočného 
profilu toku, Pojistnou událostí z důvodu pojistného nebezpečí povo- 
deň je takove poškození nebo zničení předmětu pojištěni, které bylo 
způsobeno: 
al přímým působením vody z povodně na předmět pojištění; 
b] předměty unášenýmí vodou Z povodně. 
Požárem oheň, který vznikl mimo určené nebo obvyklé ohniště 
a vlastní silou se rozšířil na okolní předměty. Za požár se nepoklada- 
jí škody způsobené ozehnutím, působením užitkoveho ohně nebo 
tepla, doutnáním S omezeným přístupem vzduchu, zkratem v elek- 
trickém vedení (zařízení), pokud se plamen vzniklý zkratem dále ne- 
rozšířil. Pojistnou událostí z důvodu tohoto pojistného nebezpečí je 
i poškození nebo zničení předmětu pojištění zplodinami požáru nebo 
hašením nebo strženlm při zdolávání požáru nebo při odstraňování 
jeho následků. 
Provozuschopným stavem stav předmětu pojištění, ve kterem je po 
cžokončeném přejímacím testu a zkušebním provozu schopen plnit 
určené funkce a dodržovat hodnoty parametrů v mezích stanovených 
technickou dokumentací. 
Přepłtím vyšší ełelttrické napětí než je nejvyšší provozní napétí elek- 
trické soustavy. Přepétí vzniká atmosferickymi vlivy (přímým nebo 
nepřímým úderem blesku) nebo průmyslovou činností (například za- 
pínání a vypínání velkých zátěži). 
Ručnim elektrickým nářadím sada nástrojů nějaké řemeslné profese 
nebojiné úzce specializované manuální činnosti. 
Sesouváním půdy, zřícenim skal nebo zemin pohyb hornin z vyš- 
ších poloh svahu do nižších, ke kterému dochází působením přírod- 
ních sil nebo v důsledku lidské činnosti při porušení podmínek rov- 
nováhy svahu. Sesouvánírn půdy není klesáni zemského povrchu do 
centra Zemé v důsledku působení přírodních sil nebo v důsledku lid- 
ské činnosti. Za sesouvání půdy se dále nepovažuje pokles rovinateho 
terénu nebo změny zákíadových poměrů staveb (např. promrzánín-ı, 
sesycháním. podmáčením půdy bez porušení rovnováhy svahu), 
Sesouváním nebo zřícenírrı sněhových lavin jev. kdy se masa sněhu 
nebo ledu se náhle po svazích uvede do pohybu a řítí se do údolí. 
Součástí stroje pomocná zařízení, pomocné přístroje a prostředky se 
strojem ístrojnšm zařízeními pevné spojené, které jsou nezbytné pro 
činnost stroje podíejeho účelu. Za součásti Stroje se nepovažují data. 
Součástí elektroniky pomocná zařízení, pomocné přístroje a pro- 
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středky s elektronikou pevně spojené, které jsou nezbytné pro činnost 
elektroniky podle jejího účelu. Za součásti elektroniky se nepovažují 
data. 

20. Skleněrıou čistí skleněné částí stroje nebo zařízení, zejmena pak Za- 
sklení kabiny, zaskiení osvětlení. skleněné armatury apod, 

2'l. Strojem istrojnim zařízením) účelové, obvykle mechanické nebo 
elektromechanicke zařízení s vlastním pohonem tj. využívající jiné 
než svalové energie nebo celek několika technologicky a konstrukčně 
vzájemně spojených zařízení a mechanismů určených na plnění pře- 
depsanych funkcí. 

22. Tíhou sněhu nebo námrazy destruktivní působení jejich nadměrné 
hmotností na střešní krytiny, nosné nebo ostatni konstrukce. Pojist- 
nou udáíosti z důvodu tohoto pojistného nebezpečí je takove poško- 
zení nebo zničení předmětu pojištěni, které bylo způsobeno: 
al přímým působením tíhy sněhu a námrazy; 
bi v příčínné souvislostí s tím, že tíha sněhu a námrazy poškodila část 

budovy. 
23. Úđerern blesku přímý zásah blesku íatmosferickeho vybojej do před- 

mětu pojištění. Aby vzniklo právo na pojistné pinění, musí být místo 
přímého zásahu do předmětu pojištění nebo misto působení blesku 
na předmět pojištění spoiehlivě zjištěno a prokázáno podle stop, kte- 
re po sobě úder blesku zanechává. 

24. Údržbou stroje soubor činností. zabezpečující technickou způsobi- 
lost, pohotovost a hospodarnost provozu v rozsahu předepsaném 
výrobcem. Za soubor činností se považuje zejména provádění tech- 
nických prohlídek, ošetření, doplnění nebo výměna maziv apod. 

25, Účelně vynnloženými náklady nutné vícenáklady na expresní do- 
dávky a náklady na znovupořizení dat nutných pro základní funkci 
předmětu pojištěni. 

26. Vandaiismem úrnyslne poškození nebo úmyslně zničení předmětu 
pojištěni. 

21'. Víchřlcí dynamické působení hmoty vzduchu, která se pohybuje 
v místě pojištění rychiostí nejméně ?5 kmíhod ltj. 20,8 misi. Nemůže- 
-li být rychlost hmoty vzduchu v místě pojištěni spolehlivé zjištěna. 
musí pojištěný prokázat, ze v okolí došlo k poškozeni ijinych sta- 
veb v bezvadném stavu, popř. k jiným průvodním znakům vichřice 
(např. lesni polomy apod.]I. 
Pojistnou událostí z důvodu tohoto pojistného nebezpečí je takove 
poškození nebo zničení předmětu pojištěni, které bylo způsobeno: 
al přímým působením vichřice; 
bl tím, že vichřice strhla část budovy, stromy nebo jiné předměty na 

pojištěné věci; 
c) v příćinné souvislosti 5 tim, že vichřice poškodila části staveb, 

28, lílýbucherrı rozkladný pochod spojeny S uvolnenlm vysokého tlaku 
a síly, .le doprovázen zvukovým rázem a tlakovou vlnou s níčivým, 
destruktívním účinkem na okolí. Obdobně jako výbuch se posuzují 
škody způsobené implozi íopak explozel. 

29. Záplavou zaplavenı' místa pojištění: 
aj vodou ze zaplavených územních celků bez přirozeného odtoku, 

způsobených atmosférickyrni srážkaml, jejichž následkem je vy- 
tvoření souvislé vodní hladiny: 

b) přívaly vody způsobené deštěm nebo poruchou vodního dila. 
30. Zemětřesením otřesy zemského povrchu vyvolané pohybem v zem- 

ské kúře, které dosahují alespoň 6. stupně evropské makroselsmické 
stupnice [EMS-98). 

31. Zkratem zapojení elektrického zdroje bez spotřebiče, neboli stav, kdy 
v eiektrickém obvodu neprocházi elektricky proud přes spotřebič. ale 
přímo od jednoho polu zdroje k druhému. 

článek 8 
Závěrečné ustorıo vení 

Tyto Doplňkové pojistné podminky nabývají účinnosti dne i.dubna 2016.
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Článek 1 

Úvodní usrono verıí 

`l. Pojištění odpovědnosti, které sjednává Česká podnikatelská pojišťov- 
na. as., 'vienna Insurance Group (dále jen pojistitel) se řídí pojistnou 
smlouvou, těmito líšeobecnýmł pojistnýrni podmínkami pro pojištění 
odpovědnosti VPPOD H16 (dale jen VPPOD), příslušnými Doplňkový- 
mi pojistnými podmínkami (dále jen DPPJI, příslušnými Zvláštnírni po- 
jistnými podmínkami ídálejen ZPP) a příslušnými ustanoveními záko- 
na Č. B9/2012 Sb., občanského zákoníku, v platném znění. 

2. Pojištění odpovědnosti je pojištěním škoclovým. 

Článek 2 
Předmět pojištěni' 

Předmětem pojištění odpovědností je právním předpisem stanovená po- 
vinnost k náhradě újmy specifikovaně v příslušných DPP, ZPF nebo v po- 
jistné smlouvě, vznikía-li pojišténěmu povinnost k náhradě újmy v rozsahu 
a ve výší určené zákonem, témlto VPPOD, příslušnými DPP, ZPP a pojistnou 
smłouvou. 

Článek 3 
Územní platnost pojištění 

Pojištění odpovědnosti se vztahuje na Škodné události, které nastanou 
na místě uvedeném v příslušných DPP, ZPP nebo v pojistné smiouvě jako 
územní platnost pojištění. 

Článek 4 
Pojistná smiou vo, vznik o zm ěny pojištění 

1. Pojistnou smlouvou se pojistitel zavazuje vůči pojistníkoví poskytnout 
třetí osobě pojistné plnění, nastane-li nahoclilá událost krytá pojištěním 
(pojistná udaiosti a pojistnlk se zavazuje zaplatit pojístrteli pojistné. 

2. Pojistná smlouva vyžaduje písemnou formu, není-li pojištění ujednáno 
na dobu kratší než jeden rok. Totéž plati i pro všechna právní jednání 
týkající se pojištění, není-li ujednánojinak, 

3. Přijal«íí pojistnlk nabidku včasným zaplacenim pojistného, ve výši uve~ 
dené v nabídce, považuje se písemná forma smlouvy za zachovanou. 

4. Pojištèni vzniká prvním dnem následujícím po dní uzavření pojist- 
né smlouvy. nebylo-li dohodnuto, že vznikne jiż uzavřením pojistné 
smlouvy nebo později. 

5. V pojistné smlouvě lze ujednat, ze pojištění odpovědnosti se vztahuje 
i na dobu přede dnem uzavření pojistné smlouvy. 

6. Zmén v pojistné smiouvě. které mají vliv na výši pojistného nebo roz- 
sah pojištěni, lze dosáhnout pouze písemnou dohodou úćastníltů, ji- 
nakjsou neplatné. Pro změny v pojistné smlouvě, které nemají vliv na 
výši pojistného nebo rozsah pojištění, neni povinná písemná forma. 
pojistnlk může takovou změnu oznámit telefonicky nebo elektronic- 
kou poštou, pojistitel můze rovněž využít prostředky elektronické ko- 
munikace, pokud je pojlstník výslovně v pojistné smlouvě neodmitl_ 
Pojistitel může použít adresu trvalého pobytu, resp. sídla, pojistníka 
í pojištěného uvedenou v pojistné smlouvě ve všech dříve uzavřených 
pojistných smlouvách. Analogicky může pojistitel v pojistné smlouvě 
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tyto údaje změnit na základě později uzavřené pojistné smlouvy. 
Není-li ujednáno jinak, platí, že pojistná smíouva a právní vztahy z ní 
vyplývající se řídí právním řádem České republiky a pro spory z pojist- 
né smlouvy jsou rozhodující příslušné soudy České republiky. 
Nedílnou součástí pojistné smlouvyjsou 'vPPOD, příslušné DPP. připad- 
né příslušné ZPF' a přílohy ii pojistné smìouvé. 

Clá nek 5 
Právo o povinností pojísľníko O pojištěného 

Pojistnlk a pojištěný jsou povinni pravdivě a úplně zodpovědět písem- 
né dotazy pojistitele, které mají význam pro pojistitelovo rozhodnuti, 
jak ohodnoti pojistné riziko, zda je pojistí a za jakých podmínek. Povin- 
nost se považuje za řádně splněnou, nebylo-Il v odpovědi zatajeno nlc 
podstatného, 
Pojistnlk má povinnost bez zbytečného odkíadu oznámit pojistiteli 

všechny změny týkající se sjednaněho pojištění. Skutećnosti, o kterých 
ví, že nastanou, je povinen ozrıámitjiž předem. 
Pojištěný má povinnost dbát. aby pojistná událost nenastala, zejména 
nesmí porušovat povinnosti směřující k odvrácení nebo zmenšení ne- 
bezpečí ani strpět jejich porušování třetími osobami. Pokud pojistná 
událost již nastaia, je pojištěný povinen učinit taková opatření, aby se 
vzniklá újma již nezvětšovala. 
Pojištěný má povinnost oznámit orgánům činným v trestním řízení 
újmu, která vznikla za okoiností vzbuzujících podezření ze spáchání 
trestného Čínu nebo pokusu o něj. 
Pojištěný má povinnost poskytnout pojistiteli součinnost potřebnou 
ke zjištění příčin újmy, podat pravdivá vysvětlení o jejím vzniku a roz- 
sahu a předložit potřebné doklady, které si pojistitel vyžáclai. 
Pojistník nebo pojištěný má povinnost zabezpečit vůči jinému práva, 
která na pojistitele přecházejí. 
Pojistnlk nebo pojištěný má povinnost neprodleně pojistiteli oznámit, 
že v souvislosti se škodnou udáíostí bylo proti pojištěnému nebo jeho 
zaměstnanci zahájeno trestní, správní nebo rozhodčí řízení. 
Pojistnlk nebo pojištěný má povinnost bezodkladně sdělit pojistite- 
li, že poškozený uplatňuje právo na náhradu újmy přímo proti němu 
nebo u soudu nebo u jineho příslušného orgánu, 'li' řízení o náhradě 
újmy ze škodné udáíosti je pojistnik nebo pojištěný povinen postupo- 
vat v souladu S pokyny pojistitele. zejména má pojištěný povinnost ne- 
přistoupit na jakékoliv vyrovnání bez předchozího souhlasu pojistítele. 
Pojistnlk nebo pojištěný má povinnost oznámit pojistiteli bez zbytec- 
ného odkladu, že uzavřel další pojištěni proti térnuž pojistnému ne- 
bezpečí, uvést ostatní pojistitele a limity pojistného plnění ujednané 
v ostatních pojistných smlouvách. 
Pojistník nebo pojištěný nesmi bez pojistitelova souhlasu učinit nic. co 
zvyšuje pojistné nebezpečí, ani to třetí osobě dovolit; zjistí-li až doda- 
tečně, že bez pojistitelova souhlasu dopustil, že se pojistné nebezpečí 
zvýšilo, pojistìteli to bez zbytečného odkladu oznámí. Je-li pojištěno 
cizí pojistné riziko, má tuto povinnost pojištěný. 
Je-li pojistníkem ve sjednaném pojištění spotřebitel, má právo na tzv. 
mimosoudní řešení spotřebitelského sporu vzniklého ze sjednaného 
pojištění, Věcně příslušným orgánem mimosoudního řešení spotřebi- 
telských sporů je Česká obchodní inspekce (internetová adresa České 
obchodni inspekce: www.col.c2l. 

Clá nek 6 
Pro va a ,oovi'nrıosti' pojístííeie 

Pojistitel je povinen předat pojlstníkovi pojistnou smlouvu včetně po- 
jistných podmínek a veškeré přílohy k pojistné Smlouvě. Dojde-li ke 
ztrátě, poškození či zničení pojistné smlouvy, vydá pojistitel na Žádost 
a náklady pojistnika druhopis pojistné smlouvy. 
Pojistitel je povinen v případě uzavření pojistné smlouvy formou ob- 
chodu na dálku neprodleně po uzavření pojistné smlouvy předat či 
odeslat dohodnutým komunikačním prostředkem pojistnou smlouvu 
včetně pojistných podmínek a veškeré přílohy k pojistné smlouvě. 
Pojistìteí je povinen v případě vzniku pojistné události dohodnout 
S pojišténým další postup a vyžádat si potřebné doklady. Bez zbyteč- 
ného odkladu provést šetření nutné ke zjištění existence a rozsahu po- 
vlnnosti pìnit a sdělit výsledky osobě, která uplatnila právo na pojistné 
plnění. 
Pojistitel je povinen umožnit pojistnlkovi a pojištěnému nahlédnout 
do podkladů pojistitele týkajících se šetřené škodně události a pořídit 
si jejich kopie.



Pojistitel je povinen vrátit na žádost pojistníka nebo pojištěného do- 
klady. které pojistíteli zapůjčili ke sjednání pojištění nebo V souvislosti 
se Šetřením škodné události. 
Pojistitel má právo na zákonný úrok Z prodlení, jakoži na jemu vzniklé 
náklady spojené se zpracováním a doručením upornlnek, pokud je po- 
jlstník V prodlení S placením pojistného. 
Pojistítel má právo odečíst od pnjistného plnění splatné pohledávky 
pojistného nebo jiné pohledávky Z pojištěni. To neplatí, jedná-li se 
O povinnost poskytnout pojistné pi:-není Z povinného pojištění. 

Článek ii' 
Pojistné o dobcr trvctnípojíštění 

Pojistnéje úplatou za sjednané pojištění. 
Pojistné je sjednáno jako běžné pojistné. pokud neni v pojistné smlou- 
Vě sjednáno ja ko pojistné jed norázové. 
Právo pojistitele na pojistné vzniká dnem uzavřen! pojistné smlouvy. 
není-li ujednánojínak. 
Je-li V pojistné smlouvě ujednána úhrada pojistného za pojistná ob- 
dobi. může pojistitel tuto skutečnost zohlednit při stanovování výše 
pojistného v závísiosti na počtu pojistných období. 
Zanikne-li pojištěni v důsledku pojistné události, náležl pojistiteli po- 
jistné do konce pojistného období, v němž pojistná událost nastala; 
V takovém případě náleží pojistíteli jednorázové pojistné vždy celé. 
Pojistitel může poskytnout slevu Z pojistného íbonusi nebo přirážku 
na pojistném (maius) v závislosti na frekvenci pojistných událostí a výši 
vyplaceněho pojistného plnění V uplynulých pojistných obdobích. 
Pojistiteí má právo v souvislosti se změnami podmínek rozhodných 
pro stanovení výše pojistného, zejmena Z důvodu Škodnl inflace 
(souhrn vnějších vlivů nezávislých na vůli pojistitele vedoucích ke 
zvyšování pojistného plnění nebo nákladů pojistiteie, např. zvýšení 
cen zboží a Služeb. počtu a výše škod, rozsahu pojistné ochrany dané 
zákonem, zvýšení dani) upravit nově Výši pojistného na další pojistné 
obdobi. Pojistitel je povinen nově stanovenou výši pojistného sdělit 
pojistníkovi nejpozději dva mesice přede dnem splatnosti pojistného 
za pojistné období, ve kterém se má výše pojistného změnit. Pokud 
pojistnlk S touto změnou nesouhlasí, musí svůj nesouhlas uplatnit do 
jednoho měsíce ode dne, kdy se o navrhované změně výše pojistného 
dozvěděl, v takovém případě pojištění zanikne uplynutím pojistného 
obdobi, na které byio pojistné zaplaceno. 

Článek 8 
Přerušení pojištěni' 

O přerušení pojištění odpovědnosti může pojlstník požádat pojistitele 
pouze Z vážných důvodů, které nestojí na straně pojistníka a podstat- 
ným způsobem ovlivňují postavení pojistníka, pojistné riziko, pojistné 
nebezpečí nebo í jiné skutecnosti souvisejicís pojištěním. Pojistitei má 
právo si vyžádat od pojistníka doplňující informace k ověřenl důvodů 
uvedených pojistnlkem jako důvody přerušení pojištění. Rozhodnutí 
o akceptaci žádosti pojistníka o přerušení pojištění přísluší pojistítelí. 
vjednom pojistném roce může být pojištění odpovědnosti přerušeno 
jen jedenkrát, přičemž minimáinl doba přerušení musi činit alespoň 
jeden měsíc. Pojištění odpovědnosti může být přerušeno na základě 
písemně Žádosti pojistníka doručené pojistitell alespoň jeden měsíc 
před uvažovaným datem přerušení pojištěni. 
Přeruši-Ii se pojištěni odpovědností behem pojistné doby, netrvá Za 
přerušení povinnost platit pojistné a nevzniká právo na plnění Z udá- 
lostí, které v době přerušení nastalya byiy by jinak pojistnými událost- 
mi. Doba přerušení pojištění se započítává do pojistné doby,jen je-li to 
výslovně ujednáno V pojistné smlouvě, 
Povinně pojištěni odpovědnosti nelze přerušit, existují-li zákonné dů- 
vody jeho trvání. 
Pro nezaplacení pojistného se pojištěni nepřerušuje. 

Článek 9 
Zdník pojištění 

Pojištění odpovědnosti zaniká: 
al uplynutím pojistné doby, na kterou bylo pojištění odpovědnosti 

sjednáno; je-li sjednáno pojištění odpovědnosti na dobu určitou. 
lze V pojistné smiouvě ujednat. že uplynutím této doby pojištěni 
odpovědnosti nezanikne. pokud pojistitel nebo pojístnlk nejmené 
šest týdnů před uplynutím pojistné doby druhé straně písemné ne- 
sděli, že nemá zájem na dalším trvání pojištění; 

bi písemnou dohodou pojistitele a pojistníka; k platnosti dohody 
o zániku pojištění odpovědnosti se vyžaduje, aby V ní strany ujed- 
naly, jak se vyrovnají; není-li ujednán okamžik zániku pojištění, pla- 
ti, že pojištění zanikio dnem, kdy dohoda nabyla účinností; 

c) písemnou výpovědí pojistitele nebo pojistníka do dvou měsíců 
ode dne uzavření pojistné smlouvy; uplynutím osmidenni výpo- 
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vědní doby pojištění zaniká; v tomto případě má pojistitel pravo 
na poměrnou Část pojistného odpovídající sjednané době trvání 
pojištěni: 

di písemnou výpovědí pojistitele nebo pojistníka do třech měsíců ode 
dne oznámení vzniku pojistné událostí; upiynutím jednoměsíčni 
výpovědní doby pojištění zaniká; pokud výpověď podal pojlstník, 
náleží pojlstìteil pojistné do konce pojistného období, V němž do- 
šlo k pojistné události; jednorázově pojistné náleží pojistiteii celé. 
není-li V pojistné smlouvě ujédnánojinak; 

ei písemnou výpovědi pojistitele nebo pojistníka ke konci pojistného 
období, je-ii sjednáno běžně pojistné; je-li však výpověď doruče- 
na druhé smluvní straně později než šest týdnů přede dnem, ve 
kterém uplyne pojistné období, zaniká pojištěni odpovědnosti ke 
konci následujícího pojistného období; 

Í) nezaplacením pojistného, a to matným uplynutím lhůty stanovené 
pojistitelem nejméně v trvání jednoho měsíce ode dne doručení 
upomlnkyo zaplacení pojistného (upomínka pojistitele musí obsa- 
hovat upozorněni, že pojištění zanikne, nebude-li pojistné zaplace- 
no ani V dodatečně ihůtél: 

gl písemnou výpovědí pojistníka do jednoho měsíce ode dne, kdy mu 
bylo doručeno oznámení o převodu pojistného kmene nebo jeho 
části nebo o přeměně pojistitele, nebo kdy bylo zveřejněno ozná- 
meni, že pojlstitell bylo odňato povolení k provozovártl pojišťovací 
ćinností; uplynutím osmidenni výpovědnídoby pojištěni Zöfiiltài 

hi odstoupením pojistitele od pojistné smlouvy; zodpoví-li Zájemce 
o pojištění při jednání o uzavření pojistné smlouvy nebo pojlstník 
při jednání o změně pojistné smlouvy nebo pojištěný úmyslně 
nebo z nedbalosti nepravdivé nebo neúplné písemné dotazy po- 
jístitele týkající se skutečnosti, které mají význam pro pojistiteiovo 
rozhodnutí, jak ohodnotí pojistné riziko, zda je pojistí a za jakých 
podmínek a zataji v odpovedi něco podstatnéiwo, má pojistitel 
právo od pojistné smlouvy odstoupit. prokáže-li, že by po pravdi- 
vém a úplném zodpovězeni dotazů pojistnou smlouvu neuzavřel; 
toto právo může pojistitel uplatnit do dvou měsíců ode dne, kdy 
takovou skutečnost Zjistil nebo musel zjistit, jinak právo zanikne: 
odstoupil-ii pojistitel od smlouvy, má právo Započíst si přiměřené 
náklady spojené se vznikem a správou pojištění; odstoupí-li pojis- 
titel od srrılouvy a získal-li již pojlstník, pojištěný nebo jina' osoba 
pojistné plnění, nahradí do jednoho měsíce ode dne, kdy se od- 
stoupení stane ůćinným pojístiteíl to, co ze zaplaceného pojistného 
plnění přesahuje zaplacené pojistné; 

i) odstoupením pojistníka od pojistné smlouvy; pojlstník má právo 
od smlouvy odstoupit. dotáíbe-li se V písemné formě pojistitele na 
skutečnosti týkajici se pojištění a pojistitel nezodpoví tyto dotazy 
pravdivě a úplně: oclstoupí-Il pojlstník od smlouvy, nahradí mu po- 
jistitel dojednoho měsíce ode dne, kdy se odstoupení Stane účin- 
ným. zaplacené pojistné snížené o to, co již případně z pojištění 
plnil; 

jl dnem doručeni oznámení o odmítnutí pojistného plněni za před- 
pokladu. že příčinou pojistné události byla skutečnost: 
i. o které se pojistitel dozvědět až po vzniku pojistné události, 
ii. kterou při sjednávání pojištění nebo jeho změny nemohl zjistit 

V důsledku Zaviněněho porušení povinností zájemce o pojiště- 
ní při jednání o uzavření pojistné smlouvy nebo pojistníka při 
jednání o změně pojistné smlouvy nebo pojištěného, pravdivě 
nebo úplně zodpovědět písemné dotazy pojistitele týkající se 
skutecnosti, které mají Význam pro pojistitelovo rozhodnutíjal-< 
ohodnotí pojistné riziko. pojistné nebezpečí, zda je pojistl a za 
jakých podmlnek a nezatajit V odpovedi něco podstatněho a 

iii. pokud by při znalosti této skutečnosti při uzavírání smlouvy 
tuto smlouvu neuzavřei nebo pokud by ji uzavřel za jiných pod- 
mínek; 

kl zánikem pojistného zájmu za trvání pojištění; pojistitel má Však 
právo na pojistné až do doby, kdy se o zániku pojistného zájmu 
dozvěděl; 

li zánikem pojistného nebezpečí, pojistného rizika za trvání pojištění; 
mi smrtí pojištěné fyzické osoby. 
Jestliže oprávněná osoba uvede při uplatňování práva na plnění z po- 
jištění vědomě nepravdivé nebo hrubě zkreslené údaje týkající se roz- 
sahu pojistné události nebo podstatné údaje týkající se této pojistné 
události zamlci, má pojistitel právo plnění z pojistné smlouvy odmít- 
nout. Dnem odmitnuti pojistného plnění pojištěni zaniká. 
Vpřipadě uzavření pojistné smlouvy formou obchodu na dálku má po- 
jistník právo bez udání důvodu odstoupit od pojistné smlouvy' ve lhůtě 
čtrnácti dnů ode dne uzavření pojistné smlouvy nebo ode dne, kdy 
mu byly sděleny pojistné podmínky, pokud k tomuto sdělení dojde na 
jeho žádost po uzavření pojistné smlouvy. 
Odstoupl-li pojistnik od smlouvy uzavřené formou obchodu na dálku. 
vrátí mu pojistitel bez zbytečného odkladu, nejpozději však do třiceti 
dnů ode dne, kdy se odstoupení stane účinným, zaplacené pojistné; 
přitom má právo odečíst si, cojíž I pojištění plnil. Bylo-li však pojistné 
plnění vypiaceno ve výši přesahující výši zaplaceného pojistného, vrátí



pojistník, popřípadě pojištěný, pojistiteli částku zaplaceněho pojistné- 
ho plnění, která přesahuje zaplacené pojistné, 
Dnem smrti pojistníka (odlišného od pojištěného) nebo dnem jeho Zá- 
niku bez právního nástupce vstupuje do pojištění pojištěný. Oznámi-li 
však pojistìteli v písemné forme do třiceti dnů ode dne pojistnlkovy 
smrti, nebo ode dne jeho zániku, že na trvání pojištěni nemá zájem, 
zaniká pojištění dnem smrti, nebo dnem zániku pojistníka. 

cıánøız ıu 
Škocíno O pojistná událost 

Škodnou události je vznik újmy, která by mohla být důvodem vzniku 
práva na pojistné plnění. 
Pojistnou událostí se rozumí nahodiiá škodná událost krytá pojištěním 
se kterouje spojen vznik povinnosti pojistitele poskytnout pojistné pl- 
nenı. 

Článek 1 1 

Pojístrıéplněrıíj náklady no soudnífizení, zochroriovocí náklady 

Pojistitel je povinen poskytnout pojistné plnění v rozsahu ai za podmi- 
rıek stanovených pojistnými podmínkami a pojistnou smlouvou. 
Právo na pojistné plnění vzniká oprávněné osobé. 
Pojistitel zahájí bez zbytečného odkladu po oznámení udáíosti, se kte- 
rou ten, kdo se pokládá za oprávněnou osobu, spojuje požadavek na 
pojistné plnění, šetření nutné ke zjištění existence a rozsahu jeho po- 
vinnosti plnit. Šetření je skončeno sdelením jeho výsledků osobě, kte- 
rá uplatniia právo na pojistné plnění; na žádost této osobyjí pojistitel 
v písemné formě zdúvodnl výši pojistného plnění, popřípadě důvod 
jeho zamítnutí. 
Nelze-ii ukončit šetření do tří měsíců ode dne oznámení pojistné 
události, pojistitel v písemné formě sdělí, proč nelze šetření ukončit. 
Pojistitel poskytne oprávněné osobě na její žádost na pojistné plnění 
přiměřenou zálohu: to neplatí, je-li rozumný důvod poskytnutí zálohy 
odepřít. 
Horní mez pro ohlášení škodné události po skončení trvání pojištěni 
nesmí být delší než taková, která je dána zákonným předpisem. 
Pojistné plnění je splatné do patnácti dnů poté, kdy pojistitel skončil 
šetření. 
Pojišténý se podílí na pojistném plnění Z každé pojistné události část- 
kou sjednanou v pojistné smlouvě nebo v pojistných podmínkách 
íspoluúcast, integrální franšlza), Tuto cástku pojistitel odečítá od po- 
jistného plnění vypláceného oprávněné osobé, 
Pojistitel poskytne pojistné plnění maximálně do výše limitu pojistné- 
ho plnění sjedrıaného v pojistné smlouvě. 
Pojistné plněnivyplacené pojistitelem zjedné pojistné události nesmí 
přesáhnout limit pojistného plnění sjednaný v pojistné smiouvě. To 
platí i pro hromadnou šăıodnou událost. 
Právo na pojistné plnění nevzniká, způsobila-li úmyslně pojistnou udá- 
lost buď osoba, která uplatňuje právo na pojistné plnění, anebo Z jeji- 
ho podnětu osoba třetí, není-li zákonem stanovenojinak. 
Pojistitel není povinen poskytnout pojistné plnění, pokud pojistník 
v době nabídky vědél nebo vědět měl a mohl, že pojistná událost již 
nastala. 
Pošiıozenému nevzniká právo na plnění proti pojistiteli, nebylo-li tak 
ujednáno, anebo stanovenojinýrn zákonem. 
Bylo-li v důsledku porušení povinností uvedených v čiánku S těchto 
VPPOD při jednani o uzavření smlouvy nebo o její změně ujednáno 
nižší pojistné, má pojistitel právo pojistné plnění snížit o takovou část, 
jaký je poměr pojistného, které obdržeí, k pojistnému, které měl obdr- 
žet. 
Mělo-li porušení povinnosti uvedených v článku 5, těchto VPPOD vliv 
na vznik pojistné události, Její průběh, na zvětšení rozsahu jejich ná- 
sledků nebo na zjištění či určení výše pojistného plnění, má pojistitel 
právo snížit pojistné plnění úměrně ktomu, jaký vliv méío toto poruše- 
ní na rozsah pojistitelovy povinnosti plnit. 
Obsahuje-li oznámení vědomě nepravdivé nebo hrubé zkreslené pod- 
statné udaje týkající se rozsahu oznámené události, anebo zamlči~ii se 
v něm vědomě údaje týkající se této udáíosti, má pojistitel právo na 
náhradu nákladů účelné vynaložených na šetření skutecnosti, o nichž 
mu byly tyto údaje sděleny nebo zamiceny. Má se za to, že pojistitel 
vynalozil náklady v prokázané výši účelně. 
'vyvolá-li pojistník, pojištěný nebo jiná osoba, která uplatňuje na pojist- 
né plnění právo, náklady šetření nebo jejich zvýšení porušením Povin- 
nosti, má pojistitel vůči němu právo na přiměřenou náhradu. 
Zpúsobl|«|i pojištěný vznik újmy pod vlivem požití alkoholu nebo pou- 
žití návykové látky nebo přípravku takovou látku obsahující má pojisti- 
tel proti němu právo na náhradu toho, co za něho pinil. 
Pojistitel poskytne pojistné plnění v tuzemské měně, není-li ujednáno 
jinak. Pro přepočet cizí měny se použije kurzu vyhlášeného Českou ná- 
rodní bankou ke dni vzniku pojistně události. 
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Pojistitel nahradí pojištěnému účelně vynaložené náklady odpovídající 
nejvýše mimosmluvní odměně advokáta: 
a) za obhajobu pojištěného v přípravném řízení a před soudem prv- 

ního stupně v trestním řízení vedeném proti němu v souvislosti se 
vznikem újmy; 

b) občanského soudního řízení o náhradě újmy v prvním stupni, jest- 
liže toto řízení bylo nutné ke zjištění odpovědností pojištěného 
nebo výše náhrady vzniklé újmy, pokud je pojištěný povinen tyto 
náklady nahradit; 

cl za obhajobu pojištěného před odvolacím soudem, náklady mi- 
mosoudnlho projednávání nároku poškozeného na náhradu újmy 
a jiné náklady, pouze za předpokladu, že se pojistitel k úhradě tako- 
výchto nákiadú písemně zavazai. 

Nad rámec sjednarıého základního limitu pojistného plnění uhradí 
pojistitel zachraňovacı' a jiné náklady účelně vynaložené pojistníkem, 
pojištěným nebojinou osobou: 
aj při odvrácení bezprostředně hrozící pojistné události na zmírnění 

následků již nastaie pojistné události, 
bi povinnost odkliclit poškozený pojištěný majetek nebo jeho zbytky 

z hygienických, ekologických či bezpečnostnich důvodů včetně ná- 
hrady škody, kterou při této cinnosti utrpěla. 
Pojistitel uhradí prokazatelně vynaložené zachraňovaci náklady. 
maximálně do výše 'ID Ill: sjednané pojistné částky nebo sjednané- 
ho limitu pojistného plnění, není-li v pojistné smlouvě ujednáno 
jinak, s výjimkou nákladů, které byly vynalożeny na záchranu života 
nebo zdraví osob, kde je výše omezena 30% sjednaného zakladni- 
ho limitu pojistného pineni. 

Zachraňovaci náklady, které pojistník vynaložil se souhlasem pojisti- 
tele a k nimž by jinak nebyl povinen, je pojistitel povinen uhradit bez 
omezení. Vynalozil-íí zachráňovací náklady pojištěný nebo jiná osoba 
nad rámec stanovených jiným Zákonem, má proti pojistiteli stejné 
právo na náhradu účelné vynaložených zachranovacích nákladů jako 
pojistník. 

Článek 12 
Obecné ífýíulq/:pojištění 

Pojištění odpovědnosti se nevztahuje na povinnost pojištěného na- 
hradit poškozenému újmu vzniklou: 
al úmyslným jednáním, škodolibostí nebojinou pohnutkou zviášťza- 

vľženíhofilľıou; 
bi v důsledku trestné činností pojištěného nebo jakéhokoliv podvod- 

ného nebo nepoctivéhojednání pojištěného či třetí osobyjednajlci 
z podnětu pojištěného; 

cl uložením nebo uplatñováriím finarıčnlch sankcí; 
dl v souvislosti s Činnosti, kterou pojištěný vykonává neoprávněné; 
e) převzetím nad rámec stanovený právními předpisy; 
fi prodienim se spiněním smluvní povinnosti: 
g) uplatněním práva Z vadného plnenl nebo vyplývající ze záruky za 

jakost nebo za jakost při převzetí; 
hl v souvislostí s nárokem na pojistné plnění Z pojištěni odpovědnosti 

zaměstnavatele při pracovním úrazu nebo nemoci Z povolání; 
i) na majetku, který pojištěný nebo oprávněná osoba užívá neopráv- 

něně; 
ji v souvislosti s válkou a terorismem; 
kl ùčínkyjaderně energie, účinky silikátú, formaldehydu nebo azbes- 

tu nebo materiálu obsahujíclho azbest, účinky toxických látek. to- 
xických piisni nebo odpadu S toxickými vlastnostmi, působením 
magnetických nebo elektromagnetických poli; 

Il genetickými změnami organismu nebo geneticky modifikovaný- 
mi organismy včetně jakéhokoliv Z ních získaného proteinu nebo 
produktu obsahujícího modiiìkovaný genetický prvek GMO nebo 
protein: 

mi v souvislosti S vlastnictvím nebo provozem vozidel nebo plavidel, 
pokud je tato povinnost k náhradě předmětem povinného pojiště- 
ni odpovědnosti Z provozu vozidla nebo plavidla; 

nl postupným znečištěním životního prostředí. 
Pojištění odpovědnosti se nevztahuje, pokud tak není ujednáno pří- 
slušnými DPP, ZPP nebo v pojistné smlouvě, na povinnost pojištěného 
nahradit poškozeněmu újmu vzniklou: 
a) ztrátou; 
bl v souvislosti s vlastnictvím nebo provozem letadel a vozidel na 

vzduchovém polštáři včetně konstrukce, oprav nebo instalačních 
prací na letadlech; 

cl v souvislosti s vlastnictvím, provozem nebo použitím tramvajo- 
vých tratí, aerocžromů a letišť, námořních přístavu, suchých doků. 
doků, mol a přistavišt' včetně Činnosti s nimi Spojených ínapříklad 
catering, bezpečnostní služba na letišti, zabezpečování znacení ie- 
tištních ploch, provoz koniejnerověíˇıo termínálu, který je součástí 
přístavu a dalšíl; 

dl v souvislosti se stavbou, opravou á likvidaci lodí včetně konstrukč- 
ních, opravárenských a instalačních prací na lodích;



e) v souvislosti S výstavbou, provozem a údržbou přehrad, hrázi či 
s pracemi pod vodou; 

fi těžební, dobývací nebo razicí činnosti nebo V souvislosti s těžbou; 
výrobou anebo rafinací ropy a zemnlho plynu; 

gl' provozováním motoristická a letecké sportovni Činnosti nebo pro- 
fesionální sportovní činnosti: 

hi přerušením, omezením nebo kolisáním dodávek vody, plynu. elek- 
třiny nebo tepla: 

ii sesedáním, Sesouvánlm půdy, erozí. poddolovánim. odstřeiem 
nebo otřesy V důsledku demoličnich prací; 

ji V souvislosti s budováním a provozem skládek odpadu S toxickými 
viastnostmi; 

ki poškozením, zničenim nebo pohřešováním záznamů na zvuko- 
vých, obrazových a datových nosicích; 

I) ekologickou újmou; 
ml kybernetickýrn nebezpečím; 
ni způsobenou jiné osobě v souvislosti: 

ii se zákrokem směřujíclm k zabránění vzniku újmy na chráně- 
ných hodnotách; 

ìii s použitím donucovaclch prostředků, psa nebo služební zbraně; 
lii]' s pohřešováním věci, která byla předmětem ochrany provádě- 

né pojištěným; 
ol V souvislosti S jakoukoliv náhradou újmy přisouzenou soudem Spo- 

jených států amerických nebo Kanady nebo přiznanou na základě 
práva Spojených států amerických nebo Kanady. 

Pojistitel neposkytne pojistné plnění v případě, že by jeho poskytnutí 
bylo v rozporu s právními předpisy jakéhokoliv státu [včetně meziná- 
rodních úmluvj upravujícímí mezinárodní sankce za účelem udržení 
nebo obnovení nebo obnovení mezinárodního miru, bezpecnosti. 
ochrany základních lidských práv a boje proti terorismu. 

čmnekıa 
Přechod práv 

Vzniklo-li v souvislosti s hrozící nebo nastaiou pojistnou událostí oso- 
bě. která má právo na pojistné plnění, pojištěnérnu nebo osobě, která 
vynalożila zachrařıovací náklady, proti jinemu právo na náhradu újmy 
nebojíně obdobné právo, přechází tato pohledávka Včetně příslušen- 
ství, zajištěni a dalších práv s ní spojených okamžikem výplaty plnění 
z pojištění na pojistitele, a to až do výše plnění. které pojistitel opráv- 
něné osobě výplatll. To neplatí, vzniklo-li této osobě takové právo vůči 
tomu. kdo s nížije ve společné domácnosti nebo je na ni odkázán Výži- 
vou, ledaže způsobil pojistnou událost úmyslně. 
Osoba, jejíž Právo na pojistitele přešlo, vydá pojistiteli potřebné dokla- 
dy a sdělí mu vse, co je k uplatnění pohledávky zapotřebí. Zmaří-lí pře- 
chod práva na pojistitele, má pojistitel právo snížit piněni Z pojištění 
o částku, kterou byjinak mohl získat. Poskyti-ii již pojistitel plnění, má 
právo na náhradu až do výše této částky. 
Má-li pojištěný vůči oprávněné osobě nebo jine osobě právo na vrá- 
cení vyplacená částky nebo sniženi důchodu nebo na zastavení jeho 
výplaty, přechází toto právo na pojistítele, pokud za pojištěného tuto 
částku uhradil nebo za něj vyplácí důchod. 
Na pojistitele přechází právo na úhradu nákladů soudního řízení O na- 
hradě újmy, které bylo pojištěněmu přiznána proti odpůrci, pokud je 
pojistitel za něj uhradil. 
Vzdal-lí se pojištěný nebo osoba, která vynaložila zachrañovaci nákla“ 
dy, svého práva na náhradu újmy nebojíného obdobného práva, nebo 
toto právo včas neuplatníli nebo jinak zmařili přechod svých práv na 
pojistitele, má pojistitel právo pojistné plnění snížit až do Výše částek, 
které by jinak mohl získat, nestanoví-li právní předpis jinak. Projeví-li 
se následky jednání uvedeného v první větě tohoto odstavce až po 
výplatě pojistného plnění, má pojistitel pravo na vrácení vyplaceného 
pojistného plnění až do výše částek, které by jinak moh! získat, 

Článek 14 
Doručování 

Veškeré žádosti a sdělení, které mají vliv na Výši pojistného či rozsah 
pojištěni, se podávají písemně, 
Písemnosti pojistitele jsou doručovány provozovatelem poštovních 
služeb, popř. zaměstnancem pojistitele nebo jinou pojistitelem pově- 
řenou osobou na adresu uvedenou V pojistné smlouvě Či na poslední 
pojistiteli známou adresu. 
Písenınost pojistitele odeslaná provozovatelem poštovních služeb do- 
poručenou zásilkou, popř, obyčejnou zásilkou, adresátovi se považuje 
za doručenou: 
a) třetím pracovním dnem po odeslání zásilky; u doporučené zásilky 

s dodejkou dnem převzetí zásilky, a to i v případě převzetí zásilky 
jinou osobou, jíž pošta doručíla zásilku v souladu s právními před- 
plsy O poštovních siužbách (např. rodinný příslušnikiç 

b) dnem odepřenl převzetí zásilky; 
cj dnem vrácení zásilky jako rıedoručitelné (např. pokud nelze adre- 
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sáta na uvedene adrese zjistit, aclresát neoznačil poštovní schránku 
svým jménem a příjmením nebo názvem, změnil-li adresát svůj po- 
být a doručenízásilky není możněi; 

dl posledním dnem tilożni lhůty, pokud nebyl adresát zastižen a pi- 
semnost pojlstitele byla uložena dorućovatelem na poste. a to 
i když se adresát o uložení nedozvěděi. 

Není-li ujednáno jinak, lze písemnosti donıčovat prostřednictvím da- 
tové schránky. Není-ii taková písemnost doručena okamžikem, kdy se 
do datové schránky přihiási osoba, která má s ohledem na romah svého 
opràvnení přístup k této pisemrıosti, považuje se písemnost za doruče- 
nou třetím dnem po jejím odeslání, a to i v případě, že se adresát o jejim 
obsahu nedozvěděi, nestanoví-li zákon Čijirıý právní předpis jinak, 
Není-li ujednáno jinak, lze písemnosti doručovat elektronickou zprá- 
vou, eiektronickou zprávou opatienou zaručeným elektronickým 
podpisem odesílatele nebo prostřednictvím internetové aplikace po- 
jlstitele. Elektronicky se písemnosti doručují na elektronickou adresu 
poskytnutou adresatem. Písemncıst odesiana adresátovi elektronicky 
na posledni oznámenou elektronickou adresu se považuje za doruče- 
nou třetím dnem po jejím odeslání, a to í v případě. že se adresát oje- 
jím obsahu nedozvedel, nestanovi-ii zakon cl jiný právní předpisjinak. 
Veškeré kontaktní adresy pro doručování písemností pojístiteli jsou 
uvedeny na jeho webových stránkách. 

Cunehıs 
Zpracování osobních údajů. komunikace 

Pojistitel je povinen nakládat s osobními údaji Ve smyslu zákona 
č. 10'! ÍZOOO Sb.. o ochraně osobních údajů. 
Pojistnik souhlasí. aby pojistitel uložil informace týkající se jeho po- 
jištění do informačního systému Ceské asociace pojišťoven (dále jen 
,,ČAP") s tim, že tyto informace mohou být poskytnuty kterémukoliv 
členu CAP. Účelem informačního systému je shromažďovat a zpraco- 
vávat data k ochraně klientů i k ochraně pojišťoven a pro potřeby sta- 
tístiky. 
Pojistnik souhlasí se zasíláním obchodních a marketingových sdělení. 
Tento souhlas může kdykoliv během trvání pojištění odvołat. 
Pojistnik souhlasí se zasíláním informací od pojistíteie prostředky elek- 
tronické komunikace, pokud v pojistné smlouvě uvedl elektronickou 
adresu nebo telefonní čı's|o.Tento souhlas může kdykoliv během trvání 
pojištěni odvolat. 
Pokud pojistník nesouhlasí se zasíláním informací prostředky elektro- 
nické komunikace dle Či. 15 odst. 4, nemůže mu pojistitel zasílat ani pí- 
semností elektronickou zprávou opatřenou zaručeným elektronickým 
podpisem odesílatele dle ČI. 14 odst. 5. 

Článek 1 6 
Výklad pojmů 

účely tohoto pojištění se rozumi: 
Běłnýrrı pojistným pojistné stanovené za pojistné období á je splatné 
prvního dne pojistného obdobi, pokud není ujednanojinak. 
Ekologickou újrrıou ztráta nebo oslabení přirozených funkcí ekosys- 
temů, vznikajících poškozenlmjejich složek nebo narušením vnitřních 
vazeb a procesů v lidské činností. 
Finanční sankcí jakákoliv pokuta, penále čijiná Smluvní, správní nebo 
trestní sankce s výjimkou sankcí uložených v souvislosti 5 výpočtem 
a poukazy daní a poplatků nebo pojistného na veřejné pojištění ina- 
přiklad zdravotní, sociální). 
Hromadnou šlıodnou událostí více spolu časově souvisejících škod- 
ných události, které vyplývají přímo nebo nepřímo ze stejného zdroje. 
příčiny, události, okolnosti, závady či jiného nebezpečí a považují se za 
jednu škodnou událost. Pro vznik hromadně škodné události je roz- 
hodný vznik první události V řadě. 
Integrální franšizou Částka sjednaná v pojistné smlouvě, do jejíž výše 
se pojistné plnění neposkytuje; v případě, kdy pojistné plnění přesá hlo 
sjed nanou výši franšizy, se tato částka od pojistného plnění neodečítá. 
Může být stanovena pevnou částkou v Kč nebo pevným procentem. 
Jedrıorázovým pojistrıým pojistné stanovené na celou pojistnou 
dobu a je splatné dnem počátku pojištění. 
Itybernetickým nebezpečím jakékoliv ztráty, pozmènéní či poškoze- 
ní nebo sníženi funkčnosti, dostupnosti nebo provozuschopností vý- 
početních systémů, hardwaru, programů, softwaru, dat, data skladů, 
mikroćipů, integrovaných obvodů nebo podobných prvků, bez ohledu 
na to, zda tvoří nebo netvoří součást počítačového vybaveni poškoze- 
ného V souvisłosti s výkonem činnosti pojištěného. 
Llmitem plnění maximální hranice poskytnutého pojistného plnění. 
Nabidkou návrh pojistné smlouvy vypracovaný pojistiteiem, 
Obchodem na dáiku uzavření pojistné smlouvy formou, při které bylo 
využito komunikačních prostředků bez nutnosti současné fyzické pří- 
tomnosti smluvních stran. 
Dprávněnnu osobou pojistník, pojištěný nebo jiná osoba, které v dù- 
siedku pojistné události vznikne právo na pojistné plnění.



Plavidlern plavidlo ve smyslu zakona č. l i-M1995 Sb., O vnitrozemské 
plavbě a vyhlášky Ě. 223ll995 sb., o způsobilosti plavidel k provozu na 
vnitrozemskych vodních cestách, v platném znění. 
Podtlolovárılm antropogenni geodynamický proces v území, v němž 
byla nebo je provozována hlubinná těžba, popř. buclovány podzemní 
stavby, v důsledku cehož došlo ke zdeformováni nadloži a následnému 
poklesu nebo propadání povrchu území. 
Pohřešovánim majetkuı 
al odcizení majetku krádeží tj. přiviastnění si pojištěného majetku, 

jeho ćásti nebo příslušenství v případech, kdy ke vniknutí do mista, 
kde byt majetek uìožen, došlo zjištěným způsobem inapi. se stopa“ 
ml naslăíl; 

b) odcizení majetku Ioııpeži tj. přivlastněnl si pojištěného majetku. 
jeho casti nebo přislušenství tak, že pachatel použil proti pojlště~ 
němu nebo jiné osobě pověřené pojišténym násilí nebo pohrüžky 
bezprostředního násilí: 

cl ztrátou majetku nebo jeho části tj. stav, kdy pojištěný nezávisle na 
své vůlí pozbyl možnost s majetkem nakládat. nevi, kde se majetek 
nachází, popřípadě zda majetekještě vůbec existuje. 

Pojìstitelem právnická osoba, která je oprávněna provozovat pojišťo- 
vací cinnost v souladu s přísiušným zákonem. 
Pojlstnikern fyzická nebo právnická osoba, která uzavřela pojistnou 
smlouvu s pojistiteiem, 
Fojistrıýnı nebezpečím je možná příčina wnlku pojistné události. 
Pojistrıým obdobím Časové období dohodnuté v pojistné smlouvě, za 
které se platí běžné pojistné. Není-li v pojistné smlouvě ujednáno pojist- 
né období jako časové obdobi írocnl, pololetní nebo čtvrtletní), za které 
se plati běžné pojistné, považuje se za ujednané pojistné obdobi roční. 
Pojistným rizikem je míra pravděpodobnosti vzniku pojistné události 
vyvolané pojistnym nebezpečím. 
Pojlštěným osoba, na jejíž odpovědnost nebo jinou hodnotu pojist- 
ného zajmu se pojištěni vztahuje. 
Poškozeným právnická nebo fyzická osoba, která utrpěla škodu nebo 
jinou újmu (třetí strana). 
Poškozenlm majetku změna stavu majetku, kterou je objektivně 
možno odstranit opravou nebo taková změna stavu majetku, kterou 
objektivně není možno odstranit opravou, přesto je však majetek pou- 
žitelný k původnímu účelu, 
Profesionální sportovní činností jakákoliv sportovní cinnost, kterou 
Fyzická nebo právnická osoba provádí za úpiatu,jal-tož iveškerá připra- 
va k této činnosti, 
Seseđănim půdy klesánl zemského povrchu směrem do středu Země 
v důsledku působení přírodních a klimatických vlivů nebo lidské cin- 
ností. 
Sesouvárıíıvı půdy pohyb hornin Z vyšších poloh svahu do nižších, ke 
kterému dochází působením přírodních nebo klimatických vlivů nebo 
Iidskě činnosti při ponıšení podmínek rovnováhy svahu, 
Spoluúčasti lodćetná franšlza) Částka sjednaná v pojistné smlouvé, 
do jejíž výše se pojistné plnění neposkytuje. Jedná se o částku, kterou 
se pojištěný podílí na pojistném plnění, Může být stanovena pevnou 
částkou v Kč nebo pevným procentem. 
Spotřebltelern fyzická osoba, která nejedná v rámci své podnikatelské 
cinnosti nebo v rámci samostatného vykonu svého povolání. 
Škodovým pojištěním pojištěni, jehož úcelemje v ujednaném rozsa- 
hu formou pojistneho plnění vyrovnavat úbytek majetku vzniklý v dù- 
sledku pojistné událostí. 
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Účastnílteın pojištěni pojistitel a pojistník jakožto smluvní strany 
a dale pojištěný a každá další osoba, které z pojištění vzniklo právo 
nebo povinnost. 
Újmou majetková újma lskodal a nemajetková újma specifikované 
v příslušných DPP, ZPF nebo pojistné smlouvě, 
Účinky jaderné energie újmy vzniklé v důsledku ionizujícího záření 
nebo kontaminace radioaktivitou z jakéhokoliv jaderného paliva, ja- 
derného odpadu nebo ze spalování jaderného paliva, v důsledku ra- 
dioaktivních, toxických nebo jinak riskantnlch nebo kontaminujících 
vìastnostljakěhokoliv nukleárního zařízení, reaktoru, nukleární montá- 
že nebo nuklearního komponentu nebo působením jakékoliv zbraně 
využívající atomové nebo nukleární štěpení, syntézu nebo jinou po- 
dobnou reakci, radioaktivní sily nebo materiály. 
Ůrnyslným jednáním takové konání, že škůdce věděl, že svým jedná- 
nlrn újmu způsobí, nebo žeji může způsobit a chtěl ji způsobit lpřímy 
úmysl), anebo že škůdce věděl, že může újmu způsobit a pro případ, že 
ke škodě dojde, byl S tim srozuměn ínepřímy úmysl). 
Válkou I terorisnıeın válečné operace, povstání, vzpoury nebo jiné 
hromadné násilné nepokoje, stávky, pracovní výluky, teroristické akty 
(tj. násilné jednání motivované politicky, sociálně, ideologicky nebo 
naboženskylfl nebo vládní opatření k jinému účelu než ke snížení roz- 
sahu újmy. 
Vozidlem silniční vozidlo, zvláštní vozidlo, historické a sportovní 
vozidlo ve smyslu zákona Č. 56ı'20ů1 Sb., o podmínkách provozu na 
pozemních komunikacích, v platném znění. Silniční vozidlo je moto- 
rové a nemotorové vozidlo, které je vyrobené za účelem provozu na 
pozemních komunikacích pro přepravu osob, zvířat nebo věci imo- 
tocykly, osobní automobily, autobusy, nákladní automobily, speciální 
vozidla, pripojna vozidla - nemotorová vozidla určená k taženi jiným 
vozidlem, S nimž je spojeno do soupravy, Ostatní silniční vozidla). 
Zvláštní vozidlo je vozidlo vyrobené kjinym účelům než k provozu na 
pozemních komunikacích, které může být při splnění podmínek sta- 
novených zakonem k provozu na pozemních komunikacích schváleno 
[zemědělské nebo lesnické traktory a jejich přlpojná vozidla, pracovni 
stroje samojízdné, pracovni stroje přípojné, nemotorové pracovní stro- 
je, nemotorová vozidla tažená nebo tlačena pěškyjdoucí osobou, vo- 
zík pro lnvalidy s motorickým pohonem, pokud jejich šířka přesahuje 
l m, rychlost převyšuje 6 kmfh nebo jejich hmotnost převyšuje 450 kg). 
Historické vozidlo [sportovní vozidlo) vozidlo za psané v registru his- 
torických vozidel (sportovních vozidel), a ke kterým byl vydán průkaz 
historického vozidla [sportovního vozidla). 
Znečíštěnlrn životního prostředí jakékoliv poškození životního pro- 
středí či jeho složek v důsledku lidské cinnosti způsobené vnášenim ta- 
kových fyzlkáinlch, chemických nebo biologických činitelů, které jsou 
svou podstatou nebo množstvím cizorodé pro životní prostředí či jeho 
složky. 
Znicerılrn majetku změna stavu majetku, kterou objektivně není mož- 
no odstranit opravou, a proto majetekjlž nelze dáie používat k původ- 
nímu účelu. 

clanek 1? 
Závěrečné ustanovení 

Tyto "v"PP nabývají účinnosti dnem l.dul:ına 2016,
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Závěrečné ustanovení Pojistné plnění, pojístrıýprírıcíp 

Článek 1 

Úvodrıíustorıovení 

Pojištění odpovědnosti podnikatele, které sjednává Česká podnika- 
teíská pojišťovna, a. S., Vienna insurance Group (dále jen pojistitel) se 
řídí pojistnou smlouvou. Všeobecnýmí pojistnými podmínkami pro 
pojištění odpovědnosti VPPOD 'H16 idále jen VPPOD). těmito Doplň- 
âiovýmí pojistnými podmínkami pro pojištění odpovědnosti podni- 
katele DPPOP P H16 ídálejen DPPOP), příslušnými Zvláštními pojist- 
nými podmínkami (dále jen ZPF) a příslušnými ustanoveními zákona 
Č, B9/201 2 Sb., občanského zákoníku, v platném znění. 
Nestanovi-li tyto DPPOPjir`nak, plati příslušná ustanovení VPPOD. 

Článek 2 
Předméipojíšrění 

Předmětem pojištěni odpovědnosti podnikatele je právním předpi- 
sem stanovená povinnost pojištěného nahradit poškozenérnu dále 
specifikovanou újmu, vznikla-li pojištènému povinnost k její náhradě 
v souvisiosti s: 
ai ćinností pojištěného speciíikovanou v pojistné smlouvě; 
b) vlastnictvím, držbou nebojiným oprávněným užíváním nemovítě 

věci, pokud slouží k výkonu cinnosti pojištěného uvedené v pojist- 
né smlouvě; 

cl vadou výrobku, jež byl uveden na trh nebo vadou poskytnuté prá- 
ce, jež se projeví po jejím předání, pouze však je-li tak v pojistné 
smlouvě ujednáno. 

Článek 3 
Rozsah pojistného krytí 

Pojištění odpovědnosti podnikatele se vztahuje na právním předpi- 
sem stanovenou povinnost pojištěného nahradit poškozenérnu: 
ai majetkovou újmu na jmění včetně následné finarıční újmy Z toho 

vyplývající, a to do výše limitu pojistného píněni sjednaného v po- 
jistné smlouvě: 

bi čistou finanćni újmu. a to do výše il] % z limitu pojistného plnění 
sjednaného v pojistné smlouvě; 

ci újmu při ublížení na zdraví a při usmrcení, újmu na přirozených 
právech Člověka související s újmou při ublížení na zdravi a při 
usmrcení včetně následné financni újmy z toho výplývající, a to do 
výše limitu pojistného plnění sjednaného v pojistné smlouvě. 

Pojištění odpovědnosti podnikatele se rovněž vztahuje na právním 
předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit zaměstnan- 
ci majetkovou újmu, která mu byla způsobena při plnění pracovních 
úkoíů nebo v přímé souvislosti s nimi, vznikla-li pojištěnérnu povin- 
nost kjeji náhradě. 
Pojištění odpovědnosti podnikatele se dále vztahuje: 
aj na náhradu nákladů léćení vynaložených zdravotní pojišťovnou na 

zdravotní péči poskytovanou poškozenérnu v důsíedku zaviněné- 
ho protiprávního jednání pojištěného, jestliže Z újmy při ublížení 
na zdraví a při usmrcení, ke které se tyto náklady vázou, vznikl ná- 
rok na pojistné plnění; 

bi na náhradu nákladů léčení výnaložených zdravotni pojišťovnou 
na Zdravotní péči poskytovanou zaměstnanci pojištěného, který 
utrpěl újmu při ublížení na zdraví nebo při usmrcení v důsledku 
pracovního úrazu nebo nemoci z povolání; 

ci na náhradu regresních nároků uplatněných orgánem nemocen- 
ského pojištěni v souvislosti S újmou při ublížení na zdraví nebo 
při usmrcení poškozeného, jestliže 2 újmy při ublížení na zdraví 
nebo při usmrcení, ke které se tyto náklady váżou, vznikl nárok na 
pojistné plnění. 
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Pojistná plnění vyplacená ze vsech pojistných událostí nastalých 
v průběhu jednoho pojistného roku nesmí přesáhnout dvojnásobek 
limitu pojistného plnění sjednaného v pojistné smlouvě, není-li ujed- 
náno v pojistné Smlouvějinak, 
Mělo-li porušení povinnosti ipojistníka nebo pojištěnéhoj uvedených 
ve VPPOD, v těchto DPPOP nebo v přísíušných ZPP vliv na vznik po- 
jistné události. její průběh, na zvětšení rozsahu jejich následků nebo 
na zjištění Či určení výše pojistného plnění, má pojistiteí právo snížit 
pojistné plnění úměrně k tomu, jaký vliv mělo toto porušení na rozsah 
pojistitelový povinnosti plnit. 
Předpokladem vzniku práva na pojistné plnění je skutečnost, že ke 
Škodné události došlo v době trvání pojištění a pojištěný za újmu od- 
povídá vdůsledku svéhojednaní nebo vztahu z tohoto jednánívyplý- 
vajícího, není-ii v pojistné smiouvě ujednáno jinak. 

Článek 6 
Speciální výlulrýz pojištěni' 

Pojištění odpovědnosti podnikatele se nevztahuje na povinnost po- 
jištěného nahradit poškozenému újmu vzniklou v souvislosti S vlast- 
nictvim cí oprávněným užíváním zchátralých nebo neudrżovaných 
nemovitých věcí včetně jejich součástí a příslušenství. 
Pojištění odpovědnosti podnikatele se nevztahuje, pokud tak není 
ujednáno příslušnými ZPF nebo v pojistné smlouvě, na povinnost po- 
jištěného nahradit Poškozenému újmu vzniklou: 
aj na převzaté věci nebo na převzaté přepravované věci; 
b} v souvislosti S plněním závazku vyplývajícího ze smlouvý o přepra- 

vě nebo ze smlouvy O obstaraní přepravy: 
ci na nehmotném majetku; 
dj na přirozených právech člověka nesouvisejicich S újrnou při ublíže- 

ní ľia Zdravi a při usmrcení; 
ei informaci nebo radou; 
fj v souvislosti s činností, u které právní předpis ukládá povinnost 

uzavřít pojištěni odpovědnosti: 
gj zavlečením, rozšířením nebo přenosem nakažlivé choroby lidi, zví- 

řat nebo rostlin. 
Pojistitel neposkytne pojistné plnění za újmu vzniklou: 
aj osobám blízkým pojištěnému: 
b] Spoiupojištěným právnickým nebo fyzickým osobám, osobám jim 

blízkým nebo osobám, které s nimi trvale žijí ve společné dor'riác~ 
nosti: 

cl společníkům pojištěného, osobám jim blízkým nebo osobám, kle- 
rě S nimi trvale žijí ve společné domácnosti; 

dl právnické Osobé, ve které má pojištěný nebo osoby jemu blízké 
majetkovou účast; 

el právnické osobě, ve které pojištěný vykonává funkci statutárního 
orgánu. 

Článek J' 
výklad pojmů 

účely tohoto pojištěni se rozumi: 
Člstou finanční újmou majetková újma na jmění (škoda na jmění), 
která vznikla jinak než jeho poškozením, zničením nebo pohřešovà- 
ním a nemá původ v předcházející majetkové újmě na jmění. 
Informací nebo radou poskytnutí neúplné nebo nesprávně infor- 
mace nebo škodlivé rady za odměnu tim, kdo se hlásí jako příslušník 
určitého stavu nebo povolání k odbornému výkonu nebojinak vystu- 
puje jako odborník, pokud informaci nebo radu poskytne v záležitosti 
svého vědění nebo dovednosti. 
Jměním souhrn majetku (hmotný a nehmotný majetek) a dluhů pat- 
řící jedné právnické nebo fyzické osobě, Hrrıotný majetek je hmotná 
věc,jeżje ovladatelnou částí vnějšího světa, a která má povahu samo-
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statného předmětu (věc movitá a věc nemovitá). Nełıınotrıý majetek 
jsou práva, jejichž povaha to připouští, a jiné věci bez hmotné pod- 
staty, například absolutní majetková práva [vlastnická práva, věcná 
práva k cizím věcem, zástavní pravo, dědické právo a další), relativní 
majetková práva (práva ze smlouvy, autorská práva a dalsi) a další. 
llilajetkovou újmou na jrrıérıl újma na jmění íškodal, která vznikla 
jeho poškozením, zníčenřm nebo pohřešovánlm. 
Nemovítýrni věcml pozemky, podzemní Stavby se samostatným úče- 
lovým určením a stavby zřízené na pozemku, který není ve vlastnictví 
pojištěného, vcetne jejich součástí a příslušenství. 
Neudržovanýml a zchátralými nemovltýrrıl věltrní nemovité věci, 
u nichž jsou v dobrém technickém stavu rozhodující konstrukční sys- 
témy, ale v důsledku zanedbání údržby lze předpokládat. že jejich stav 
se bude zhoršovat (např. podmáčení objektu, zatékánl do objektu. 
chybějící dveře nebo okna a přetěżováni konstrukce objektu), a nebo 
stavby S poruchami a vadami na hlavních konstrukčních prvcích jako 
například trhliny v nosných stěnách nebo na nosném skeletu. propad- 
Iě. prohnílé či Škůdci napadené konstrukce krovů, trvalé deformace 
stropních a schodištovych konstrukcí a další. 
Osobou blízkou příbuzný v řadě přímé, sourozenec, manžel nebo 
partner a další osoby v poměru rodlnněm či obdobném, osoby Se“ 
švagřene nebo osoby, které spolu trvale žijí. 
Pojistným rolıerrı doba dvanácti měsíců po sobě jdoucích; první po- 
jistný rok začíná dnem určeným v pojistné smlouvě jako počátek po- 
jištění. 
Pozemkern: 
al ohraničený prostor, na kterém je stavba umístěna a je s ním pevne 

spojena: 
b) ohraničený prostor přìnáležejlcí k jinému ohranićeněmu prostoru. 

na kterém je stavba umístěna, případně ohraničený prostor s těmi- 
to ohraničenými prostory sousedící a spotu tvořícijeden ohraniče- 
ný prostor náležející jedné fyzické nebo právnické osobě; 

cj ohraničený prostor určený k výstavbě (Stavební pozemek). 
Pozemek musí být označen parcelním číslem pozemku nebo číslem 
stavební parcely, 
Převzatou věcí věc rrıovitá, která není ve vlastnictvl pojištěného, kte- 
rou však pojištěný převzal, a má být předmětem jeho závazku, tj. 
al věc, kterou pojištěný převzal za účelem provedeni objednané 

činnosti (zpracování, oprava, úprava, úschova, prodej, uskladně- 
ní, apod.l, 

bl věc, kterou pojištěný převzal do oprávněného užívání. 
Za převzatou věc se nepovažuje majetek, který pojištěný převzal za 
účelem splnění závazku vyplývajicího ze smlouvy o přepravě nebo 
smlouvy o obstaránl přepravy. 
Přlrozenými právy člověka základní lidská práva a svobody chráně- 
né Listínou základních práv a svobod Ceské republiky upravené první 
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části zákona Č. 89r'20'l 2 Sb., občanského zákoníku v platném znění, na- 
příklad pravo na život, právo na lidskou důstojnost a osobní čest, prá- 
vo na dobrou pověst, právo na ochranu před neoprávněným zásahem 
do soukromého a rodinného života, právo vlastnit majetek a další. 
Součástí pozemku prostor nad i pod povrchem, stavba včetně jejich 
součástí a příslušenství s výjimkou staveb dočasných, včetně toho, co 
Je zapuštèno v pozemku nebo upevněno ve zdech; dále i rostllnstvo 
na něm vzeslé. 
Součástí stavby vše, co k ní podle její povahy náleží a co nemůže být 
oddeleno, aniž se tim stavba znelˇıodnotl. 
Společnou domácností domácnost tvořená fyzickými osobami, kte- 
ré Spolu trvale žijí a Společně uhrazují náklady na svě potřeby (splněny 
musí být současně obě tyto podmínky). 
Stavbou dočasnou objekt a zařízení sloužící účastníkům výstavby 
v dobe provádění stavby k provozním a sociálním účelům, umístě- 
ně na pozemku, který je zajištěn souvislým nepoškozeným oploce- 
ním s min, výškou 150 cm, s vraty uzamčenými minimálně jedním 
funkčním zámkem. 
Stavboı: veškerá Stavební díla včetnějejich součástí a příslušenství. 
která vznikají stavební nebo montážní technologií bezzřetele najejich 
stavebně technické provedení, použité stavební výrobky. materiály 
a konstrukce, na účel využití a dobu trvání: 
al stavba zřízená na pozemku ve vlastnictví pojištěného; 
b) stavba zřízená na pozemku, která není ve vlastnictví pojištěného; 
c) jiná zařízení [vedlejší stavba, drobná Stavba, stavba ve výstavběl. 
Stavbou drobnou přízemní stavba, která plní doplňkovou funkci 
k pojištěné stavbě a neslouží k bydlení, Zastavěná plocha je do 16 ml, 
výška činí maximálně 4,5 m a hloubka podzemní stavby nepřesahuje 
3 m. 
Stavbou vedlejší stavba, která tvoří příslušenství stavby hlavní nebo 
doplňuje užívání pozemku a jejíž zastavěná plocha nepřesahuje 
H30 m* (například garáž. Stodola, oplocení, opěrná Zeď. bazén, studna. 
septik, kůlna, plynový zásobník, fotovoltaické elektrárna a jiné). 
Stavbou ve výstavbě nove zahajovaná, rozestavêná nebo rekonstru- 
ovaná stavba. 
Újmou při ublížení na zdraví a při usmrcení majetková a nemajet- 
ková újma při ublížení na zdraví a při usmrcenívčetne duševní útrapy. 
rovněž i duševní utrapy vzniklé manželu, rodiči, dítěti nebojine osobě 
blízké. 

Článek B 
Závěrečné ustanovení 

Tyto DPPOP nabývají účinnosti dnem Ldubna 2016.


